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` Kone^no, ogromnaq ^estx nahoditxsq zdesx segodnq utrom w

denx rovdeniq \togo filiala Predprinimatelej Polnogo

Ewangeliq zdesx, w Finikse, i znatx, ^to Gospodx darowal mne w

nëm nebolx[oj udel — bytx ^astx@ \toj ob]iny. Q ho^u

popriwetstwowatx Brata Karla Uillxqmsa i ego venu, Brata

Stromi, ostalxnyh zdesx na platforme: Brata {orsa, Brata

Áutlo, sluvitelej i wseh was, zame^atelxnye l@di.

2 Znaete, u menq—u menq na pro[loj nedele tove byl denx

rovdeniq. I q ^uto^ku postar[e \togo filiala. Po-moemu, on

skazal: “|tomu filialu pqtx i&let”.

3 Kto-to na dnqh goworil, skazal: “Skolxko tebe let, Brat

Branham?”

4 Q skazal: “Dwadcatx [estx”. I q skazal: “Q wy^erknul perwye

dwadcatx pqtx let. W te gody q ne o^enx horo[o sluvil Emu”. Q

skazal: “Q nade@sx, ^to On tove ih wy^erknul”. No ^toby On \to

sdelal — \to uve drugoe delo.

5 No priqtno nahoditxsq zdesx. I teperx ne hotelosx by

otnimatx u was mnogo wremeni. Potomu ^to my&Q—q wsegda

bo@sx, poslu[aw takie prekrasnye swidetelxstwa i soob]eniq o

tom, ^to proishodit, ^to q&i pesni, ^to q sdela@ ^to-nibudx

takoe, ^to wsë isportit. I q hotel by dobawitx k \tomu, esli mne

bylo by ^to k \tomu dobawitx. |ti sëstry&

6 Tot brat, kotoryj segodnq spel pesn@, ^ernokovij brat, q

o^enx za \to blagodaren, On widit i malyh ptic.

7 I \ti sëstry, kotorye speli \tu pesn@, ona byla odnoj iz

moih pomo]nic s teh por, kak q pobywal zdesx w perwyj raz. Ona u

menq estx. U menq estx eë zapisx, i ona u menq uve sowsem

zatërlasx — Q hotel by s Nim wsë obsuditx. I q tut poprosil

Brata Dosona Rajli, moego druga, ^toby on, kto-nibudx iz nih po

wozmovnosti poprosil \tih ledi, esli oni e]ë zdesx, na zemle,

spetx eë segodnq utrom e]ë raz. I q nade@sx, Terri eë zapisal. I,

q polaga@, on \to sdelal. Q ho^u perepisatx eë, movet bytx, na

kaku@-nibudx plastinku, ili na e]ë ^to-nibudx, potomu ^to mne

\ta pesnq o^enx nrawitsq. I takowo moë—moë velanie — wsë s

Nim obsuditx. Q duma@, nam wsem ho^etsq \to sdelatx. Po\tomu

my w \to utro zdesx.

8 Tak wot, na sledu@]ej nedele predstoqt sobraniq. Ni^ego,

esli upomqnu? <Brat goworit: “Kone^no”.—Red.> Na sledu@]ej

nedele q—q dolven bytx doma, w skinii na Pashalxnom sluvenii

w sledu@]ee woskresenxe; w subbotu we^erom, w woskresenxe i w

woskresenxe we^erom. A potom q snowa poedu w Kaliforni@. Was,

kto iz okrestnostej Kalifornii, bezuslowno, budu rad uwidetx
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was tam na sobranii. I, po-moemu, Billi razoslal neprawilxnoe

ob_qwlenie. |to&On napisal: “W gostinice Biltmor, — po-

moemu, — sostoitsq sluvenie”. Ona&<Kto-to goworit: “Tam ne

smogli snqtx”.> Ne smogli snqtx. I ono budet w Istmonte? <“W

|mbassi”.> W |mbassi, w gostinice |mbassi. Tak ^to l@boj iz

tamo[nih ^lenow Polnogo Ewangeliq movet soob]itx wam, esli

wy tuda priedete.

9 A potom my wernëmsq ottuda, i q otprawl@sx w `vnu@

Afriku. Rowno ^erez mesqc my otplywaem w `vnu@ Afriku,

nadeemsq tam ^udesno prowesti wremq w Gospode, primerno w trëh

stranah. Tak ^to my—my, kone^no, nuvdaemsq w wa[ih molitwah.

Nawerno, q uve ne smogu uwidetxsq s wami, esli Gospodx powedët

nas ehatx dalx[e, do teh por, poka q ne wernusx. I nade@sx

priwezti wam welikolepnyj ot^ët, kogda my wernëmsq nazad.

10 W pro[lyj raz, q s^ita@, ^to Gospodx dal mne tam

weli^aj[ee sobranie iz wseh, ^to u menq byli. I za odin prizyw k

altar@&Tak wot, \to iz ^isla primitiwnyh tuzemcew. Naskolxko

q zna@, tridcatx tysq^ za odin raz prinqli Hrista. A my

podumali, ^to, movet bytx, imelosx w widu fizi^eskoe

iscelenie, potomu ^to tam odnowremenno iscelilosx okolo

dwadcati pqti tysq^. A na sledu@]ij denx m\r Durbana, Sidnej

Smit, skazal: “Podojdi k oknu, posmotri, idut po ulice”. I tam

odin za drugim proezvali nagruvennye gruzowiki, prosto do

otkaza zawalennye starymi kostylqmi i pro^im, prosto

swalennymi w ku^u, i oni [li pozadi. Tuzemcy, kotorye woewali

odni s drugimi, [li po ulicam goroda i peli Werx, tolxko werx na

swoëm rodnom qzyke.

11 Uwerq@ was, moë serdce ohwatil wolnu@]ij trepet.

Kak&Kogda widi[x ^to-to podobnoe, Brat {ors, togda

^uwstwue[x, ^to twoj trud ne naprasen. Ponimaete, ty ve

staralsq. I q nade@sx, ^to Bog snowa powtorit \to, ne potomu&ne

potomu, ^to my tuda edem, no potomu, ^to my ovidaem

Pri[estwiq Gospoda.

12 I kak goworilosx w pesne, my razyskiwaem tu poterqw[u@sq

owe^ku. To estx, \to&On—On ne pridët do teh por, poka ne wojdët

ta owca. Wse do odnoj dolvny bytx w ow^arne. On ne zakroet dwerx,

poka ne wojdët ta poslednqq. Tak ^to, bratxq-sluviteli, q

segodnq, bezuslowno, wmeste s wami stara@sx otyskatx tu

posledn@@ owcu. Wozmovno, ona segodnq utrom w Finikse. Q ne

zna@. No kogda wojdët poslednqq, togda Pastyrx zakroet dwerx.

13 <Brat goworit: “Brat Branham?”—Red.> Da? <“Movno mne

skazatx paru slow?”> Kone^no, movno. <“Q koe-^to zabyl. My

goworili o&” Probel na lente.> |to ni^ego, wsë w porqdke. <“I q

zna@, kavdyj wremq ot wremeni o ^ëm-nibudx zabywaet”.> A q ne

zabywa@. <“Ogo!”>

14 Q iz teh, komu prihoditxsq zapisywatx po^ti wsë, ^to

sobira@sx skazatx. Q&S teh por, kak q stal staretx, mne
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stanowitsq trudnee zapominatx, zapisywa@ mesta Pisaniq i tak

dalee. Ranx[e q mog myslenno podobratx okolo pqtidesqti mest

Pisaniq i dave ni razu ne&zaprosto perehoditx ot odnogo k

drugomu, no s teh por q pro[ël mnogo tqvëlyh wërst.

15 Itak, my ovidaem Pri[estwiq Gospoda. Da blagoslowit wseh

was Gospodx!

16 Potom podnimae[xsq s@da i dumae[x. Sadi[xsq zdesx i

sly[i[x swidetelxstwa \tih l@dej. Dumae[x: “~to v, kogda

podnimusx, q ^to-nibudx skavu po \tomu powodu”. A stolxko

wsego movno skazatx, ^to bude[x wesx denx ob \tom goworitx. No q,

kone^no, cen@ wseh was. Pustx \tot nebolx[oj filial ne

perestaët rasti. Pustx kavdaq cerkowx w Finikse postoqnno

rastët, poka ne pridët Iisus, — takowa moq iskrennqq molitwa.

17 Tak wot, q duma@, ^toby nam prosto nemnovko uspokoitxsq,

dawajte wstanem na wremq na[ej molitwy. Horo[o?

18 Wsemogu]ij Bog, Otec Gospoda na[ego Iisusa Hrista,

Kotoryj woskresil Ego iz mërtwyh i dal Ego nam kak vertwu, kak

Gospoda i Spasitelq. My tak priznatelxny Tebe za \tu

priwilegi@, kotoru@ my imeem w \to utro, stoqtx w Twoëm

Prisutstwii s narodom Twoim, iskuplennym i ovida@]im Ego

slawnogo wtorogo Pri[estwiq dlq prinqtiq nas k Sebe. Esli

sredi nas estx greh, Gospodx, o^isti nas Swoim issopom. I my

molim, Nebesnyj Otec, ^toby Ty iscelil sredi nas kavdogo

bolxnogo ^eloweka.

19 I esli zdesx slu^ajno okavutsq te, kto ne znaet Tebq w \tom

welikom kre]enii Swqtym Duhom, za kotoroe my tak rewnostno

sravaemsq i goworim, ^to ono krajne neobhodimo, soglasno

Pisani@, na \tot poslednij denx. My molim, Bove, ^toby On

segodnq so[ël na wseh nas i zanowo krestil nas w Telo, i takve

wwël teh, kto e]ë snaruvi, Otec.

20 Blagoslowi nas, kogda budem ^itatx Twoë Slowo i podwizatxsq

goworitx to, ̂ to qwlqetsq Istinoj Twoego Slowa. Zakroj na[i usta

dlq neprawdy, i otkroj na[i serdca i usta dlq Istiny, tak kak my

poru^aem sebq Tebe. Ispolxzuj na[i usta dlq re^i, i na[i u[i

dlq sly[aniq, i na[i serdca dlq prinqtiq. Ibo my prosim ob

\tom wo Imq Iisusa, Kotoryj tak wsë i opredelil. Aminx.

21 Q hotel by pro^estx iz Swq]ennogo Slowa, tri mesta iz

Biblii. I esli wy velaete ih otmetitx i hotite prosleditx ih

^toby pro^itatx ih dlq dopolnitelxnoj  informacii, q byl by

o^enx rad, esli by wy ih zapisali. Wot mesta, kotorye q

sobira@sx za^itatx: Matfeq 28:1-10, a potom Otkrowenie 1:17-

18, Rimlqnam 8:11. Povaluj, q snowa ih powtor@. Itak, Matfeq

28:1 po 10, Otkrowenie 1:17 po 18 i Rimlqnam 8:11.

22 Teperx priblivaetsq Pasha. I poka wy nahodite te mesta i

otme^aete ih. Q s^ita@, ^to sledu@]aq nedelq qwlqetsq samoj

welikoj istori^eskoj nedelej iz wseh nedelx goda. Q s^ita@, ^to
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weli^aj[im sobytiem, kotoroe my budem prazdnowatx na \toj

nedele, na sledu@]ej nedele, bylo samoe znamenatelxnoe sobytie

iz prois[ed[ih na zemle. Q s^ita@, ^to ono neprewzojdënnoe. Wy

skavete: “Nu, raspqtie bylo welikim sobytiem”. No mnogie l@di

umirali, mnogih raspinali, dave w odno wremq s na[im

Gospodom. No byl tolxko Odin iz nih, Kto woskres iz mërtwyh.

|tim ono i zape^atano.

23 Teperx q ho^u pro^itatx. I \to budet kak by nebolx[oe

predpashalxnoe poslanie, esli wolq Gospoda, minut na sorok.

Teperx dawajte pro^itaem iz Swqtogo Matfeq, na^inaq s 28-j

glawy.

Po pro[estwii ve subboty, na rasswete perwogo dnq
nedeli, pri[la Mariq Magdalina i drugaq Mariq
posmotretx grob.

I wot, sdelalosx welikoe zemletrqsenie: ibo Angel
Gospodenx, so[ed[ij s nebes, pristupiw, otwalil kamenx
ot dweri groba i sidel na nëm;

Wid ego byl kak molniq, i odevda bela kak sneg.
Ustra[iw[isx ego, trqsu]ie pri[li&steregu]ie

(pro[u pro]eniq) pri[li w trepet i stali kak mërtwye.
Angel ve, obratiw re^x k ven]inam, skazal: ne

bojtesx, ibo zna@, ^to wy i]ete Iisusa raspqtogo;
Ego net zdesx: On woskres, kak skazal; podojdite i

posmotrite mesto, gde leval Gospodx,
I pojdite skoree, skavite u^enikam Ego, ^to On

woskres iz mertwyh, i predwarqet was w Galilee: tam Ego
uwidite; wot, q skazal wam.

I wy[ed[i pospe[no iz groba, oni so strahom i
radostx@ weliko@ pobevali i wozwestili u^enikam&

Kogda ve [li oni wozwestitx u^enikam Ego, i se, Iisus
wstretil ih i skazal: radujtesx! I oni, pristupiw[i,
uhwatilisx za nogi Ego i poklonilisx Emu.

Togda goworit im Iisus: ne bojtesx; pojdite,
wozwestite bratxqm Moim, ^toby [li w Galile@, i tam
oni uwidqt Menq.

24 I Otkrowenie, 1-q glawa, 17-j i 18-j stih.

I kogda q uwidel Ego, to pal k nogam Ego, kak mërtwyj.
I On polovil na menq desnicu Swo@ i skazal mne: ne
bojsq; Q estx perwyj i poslednij

I viw; i byl mërtw, i wot, viw wo weki wekow, aminx; i
ime@ kl@^i smerti i ada.

25 I w Poslanii k Rimlqnam, 8-j glawe, na^inaq s 11-go stiha.

Esli ve Duh Togo, Kto woskresil iz mërtwyh Iisusa,
viwët w was, to Woskresiw[ij Hrista iz mërtwyh oviwit
i wa[i smertnye tela Duhom Swoim, viwu]im w was.



PASHALXNAQ PE~ATX 5

26 Teperx, q nade@sx, ^to Gospodx Iisus dobawit Swoih

blagoslowenij k \tim pro^itannym Slowam. Poskolxku wperedi

Pasha, q zape^atlel eë w swoëm serdce kak weli^aj[ee sobranie,

to estx, weli^aj[ee sobytie goda.

27 Q ho^u poprositx was na minutku menq izwinitx. Wam tam

sly[itsq tam rezkij zwuk, kak budto rëw? Tak ni^ego? Tak wam

horo[o sly[no? Oj, wam ne sly[no. A tak lu^[e, wot tak wot? Q

ne hotel podhoditx sli[kom blizko.

28 Itak, q gowor@ \to potomu, ^to na Pashu On dokazal to, ^to

skazano w Biblii. Wsë Pisanie, napisannoe o tom, ^to On dolven

sower[itx, On zape^atal Swoë Messianstwo, kogda On woskres iz

mërtwyh — Pashalxnaq Pe^atx. Teperx u nas stolxko razgoworow

ob \tom, pokupa@t Pashalxnye pe^ati. A w \to utro q ho^u

goworitx na temu: Pashalxnaq Pe^atx. |to sowsem ne takaq

pe^atx, kaku@ my pokupaem za denxgi, kak pe^atx, ispolxzuemu@

dlq pisem, ^to idët, po-moemu, w fond Associacii Tuberkulëza

ili kak tam ona nazywaetsq. Q—q duma@, ^to \ta pe^atx ne sowsem

takaq. I poskolxku Pasha — \to znamenatelxnyj denx w godu dlq

nas, Hristian, utwervda@]ih, ^to my — Bovxi deti, q

postara@sx proniknutx w \to i uwidetx, kak nam sleduet

prinimatx u^astie w \tom welikom dele, kotoroe sower[il dlq

nas Hristos.

29 Mnogo-mnogo soten let do Ego Pri[estwiq bylo izre^eno

Slowo Bovxe o Ego raspqtii, i Ego smerti, i Ego stradaniq, a

takve i Ego woskresenii. U nas budut prowoditxsq \ti sluveniq,

nawernoe, na sledu@]ej nedele, kogda budem slu[atx

radiopereda^i i na[ih pastorow w swoih cerkwqh, i tak dalee na

predstoq]ej nedele.

30 No iz wseh dnej i wsego, ^to sdelal Iisus, i, kone^no, cenim

wse slu^ai, kak On podtwervdal Bovxe Slowo i wsë, ^to On delal,

^toby ispolnitx Ego: iscelqq bolxnyh, woskre[aq mërtwyh,

izgonqq besow, propoweduq Ewangelie ni]im i ispolnqq kavdoe

Slowo, Kotoroe, Bog skazal, ^to On ispolnit, kogda On pridët; a

zatem takve stradanie na kreste za na[i grehi wmesto nas, ^toby

statx umilostiwleniem za greh — to, ^to nikto drugoj ne smog by

sdelatx, krome Nego. No prewy[e wsego \togo, q s^ita@, ^to Pasha

zape^atala wsë celikom.

31 Potomu ^to na zemle byli proroki, kotorye proro^estwowali

do Nego. Na zemle byli proroki, kotorye iscelqli bolxnyh, dave

woskre[ali mërtwyh i sower[ali te ve samye znameniq, kotorye

sower[il Iisus.

32 No Pasha byla dokazatelxstwom. Ona nawsegda zape^atala

Slowo Bovxe dlq istinnogo weru@]ego. W to blagoslowennoe utro

rasseqlsq wsqkij mrak i somneniq. L@di byli, tak skazatx,

zaperty w temnice, dave w otno[enii religioznyh l@dej, do togo

dnq, potomu ^to oni byli&wideli welikie religioznye deqniq

i dwivenie Swqtogo Duha, i tak dalee. A kogda ^elowek umiral,
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kazalosx, ^to na \tom konec. No kogda pri[ël On i skazal: “Q

ime@ wlastx otdatx Swo@ viznx; Q ime@ wlastx wnowx prinqtx

eë”. A potom wzql i dokazal to, ^to On skazal. Q s^ita@, ^to \to—

\to i estx pe^atx — kogda—kogda ^to-to gowori[x, a potom

berë[x i dokazywae[x \to na dele.

33 Esli ^elowek skazal&Kak Kolumb: weril, ^to zemlq kruglaq,

i nabl@dal za korablqmi, kak rasskazywa@t, za ih pribliveniem,

i on zame^al ma^tu, prevde ^em uwidetx sam korablx. I \to bylo

dlq nego dokazatelxstwom togo, ^to zemlq kruglaq. W te wremena

l@di w takoe ne werili, no on byl dalxnowidnym ^elowekom. On

otprawilsq, ^toby bezogoworo^no dokazatx, ^to wídenxe, byw[ee u

nego, bylo prawdoj.

34 I Bog namerilsq dokazatx Swoë Slowo, Istinu. Tak ^to

On&Tolxko odin ~elowek mog \to sdelatx, i \to byl Iisus. I

On pri[ël i dokazal, ^to \to Istina. Tak byla postawlena

pe^atx. I tak byli sorwany wse pe^ati mraka i rasseqlisx wse

sueweriq drugih religij i pro^ego, kogda woznikali welikie

l@di i goworili welikie, izumitelxnye we]i; no oni wse do

odnogo w mogile. A na[a Hristianskaq religiq —

edinstwennaq, u kotoroj grob pust. I dlq menq dokazatelxstwo

togo, ^to On — Bog mërtwyh i Bog viwyh, — to, ^to On mog

woskre[atx mërtwyh, wozwra]atx snowa k vizni. I \ta

oviwlq@]aq sila, Ego oviwlq@]ij Duh, w te^enie mnogih let

dokazywal, ^to On — Tot, Kto movet oviwlqtx mërtwyh,

wozwra]atx k vizni.

35 I kogda On, ispytannyj Swoim obetowaniem, \toj welikoj

pobedonosnoj siloj, byw[ej u Nego, na Pashu On dokazal, ^to On

movet pobeditx smertx, ad i mogilu. “Q Tot, Kto byl mërtw i

snowa viw, i viw wo weki wekow; i ime@ kl@^i ot—ot smerti, ada

i mogily”. Takogo utwervdeniq nikto by ne sdelal. A On ne

tolxko sdelal ego, no On uve i dokazal, ^to u Nego bylo to, o

nali^ii ^ego On utwervdal.

36 I q duma@: Bove, uskorx prihod togo dnq, kogda my, kak

Hristiane, werq]ie \toj Biblii, smovem dokazatx to, o ^ëm my

goworim. Ponimaete? Wot ^to takoe, kak bylo nedawno skazano,

“solx zemli”, kak podmetila sestra. Prawilxno. Mir i]et \toj

soli. I kogda my smovem dokazatx swoej viznx@ i po Biblii, ^to

na[a viznx podtwervdaet, ^to Slowo segodnq viwët — imenno

\togo dnq my i ovidaem.

37 Slowo: “|tot Duh&” Tam, w Rimlqnam 8,  tot 11 stih,

skazano: “Esli \tot Duh, Kotoryj woskresil Iisusa Hrista,

budet w was, On takve oviwit i wa[i smertnye tela”. On ne

tolxko dokazal Emu, nam, ^to On — Iegowa-Iskupitelx i imeet

wlastx nad smertx@, adom i mogiloj, no On takve dal nam dostup

k tomu ve samomu Duhu, ^toby u nas samih byla uwerennostx w

tom, ^to \tot Duh oviwil i nas. Ibo Duh, woskresiw[ij Iisusa

iz mërtwyh, viwët w wa[em tele. On takve oviwit i wa[e
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smertnoe telo. Tak wot, slowo oviwitx ozna^aet “statx viwym

posle smerti”. Posle togo, kak ono umrët, togda ono budet

oviwleno.

38 Do togo wremeni mir byl w zato^enii somnenij na

protqvenii mnogih wekow. |to bylo dokazano, ne tolxko

rasskazano na slowah, no bylo dokazano. Q s^ita@, ^to wsë stóq]ee

wnimaniq&

39 Kak Iisus skazal: “Itak idite, nau^ite wse narody; i

dokavite im, demonstriruq im silu Bovx@. |ti znameniq budut

soprowovdatx teh, kto werit”. Tem, dlq kogo obe]anie, i kto

goworit, ^to werit; On daët nam nedwusmyslennoe ponimanie

\togo, ^to “\ti znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih”. |to

budet dokazatelxstwom ih swidetelxstwa. Tak wot, my movem

goworitx, ^to werim. No do teh por, poka u nas net

podtwervdënnogo znaka, kotoryj, On skazal, budet na nas, togda

my prosto ispoweduem, ^to my weru@]ie, a ne imeem wladeniq,

prileva]ego weru@]im.

40 Ibo, pomnite, neskolxko dnej nazad q slu[al radiopereda^u

na wolnah KAIR w Tusone. I \tot sluvitelx wystupil protiw

nas, skazaw: “Pqtidesqtni^eskaq religiq wsego-nawsego prostoe

pritworstwo. Bylo&Ne nado takogo slu[atx. Ona

neustoj^iwaq”. I skazal: “L@bomu ^eloweku, kotoryj goworil na

qzykah i wsë takoe, i utwervdaet ob \tom, molitwoj iscelqet

bolxnyh i tak dalee, ^to boleznx iz-za neë dolvna ujti. I

molitxsq za teh bednyh nemo]nyh l@dej, potomu ^to u nih

ill@zii, s nimi ^to-to ne w porqdke”. O-o, kak by mne hotelosx

nemnovko pobesedowatx s tem bratom! I on skazal, ^to&“|to,

\to bylo dano tolxko dlq apostolow w Denx Pqtidesqtnicy, i na

\tom wsë”.

41 Q nahovu, ^to spustq tridcatx let Pawel predpisywal \ti

dary Cerkwi. W Perwom Poslanii k Korinfqnam 15: “On

postawil w Cerkwi dar goworeniq na qzykah, ^udotworeniq. I wse

ostalxnye dary byli postawleny w Cerkwi”.

42 Iisus skazal: “Idite po wsemu miru i propowedujte

Ewangelie wsemu tworeni@”. W kakih predelah? “Po wsemu miru”.

Komu? “Wsemu tworeni@”. Oni e]ë ne prinqli Ego. “I \ti

znameniq budut soprowovdatx uwerowaw[ih”. Do kakih por? “Po

wsemu miru”. Komu? “Wsej twari. |ti znameniq budut

soprowovdatx ih po wsemu miru i dlq wsego tworeniq. Ih budut

soprowovdatx takie znameniq: wo Imq Moë budut izgonqtx besow,

goworitx nowymi qzykami; esli wozxmut ^to smertonosnoe ili

zme@, ili wypx@t ^to smertonosnoe, ne powredit im; wozlovat

ruki na bolxnyh, i oni budut zdorowy”. Takim bylo Ego

poslednee poru^enie dlq Cerkwi, Marka 16-q glawa.

43 Pawel predpisywaet \ti dary Cerkwi spustq tridcatx let. I

w Galatam 1:8 skazal: “Esli Angel s Nebes budet propowedowatx

wam kakoe-to drugoe Ewangelie, a ne To, kotoroe uve prinqto, —
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widite, uve propowedowalosx, — to da budet proklqt”. Q wer@,

^to pqtidesqtnica na^alasx i ne imeet konca. Q wer@, ^to ona

dolvna bytx dlq wsego tworeniq, dlq wseh wremën, wo wseh mestah,

^to pqtidesqtnica dolvna prebywatx wsegda. Na l@dqh dolvny

bytx pqtidesqtni^eskie blagosloweniq.

44 I teperx, ^em ve qwlqetsq \to pqtidesqtni^eskoe

blagoslowenie? |to podtwervdenie woskreseniq. Neudiwitelxno,

^to Samo Ewangelie ozna^aet “blagaq westx”. Blagaq westx o ^ëm?

On woskres iz mërtwyh. “I poskolxku Q viwu, to i wy viwëte”.

Was, nekogda byw[ih mërtwymi w grehe i prestupleniqh, Bog

oviwotworil nas wseh tem Duhom, ^to woskresil Iisusa iz

mërtwyh. I my sej^as wossedaem s Nim w Nebesnyh mestah,

ob]aqsx s Nim, razgowariwaq s Nim. Kak radostno rasskazywatx ob

\tom l@dqm, kotorye werqt, ^to \to Istina!

45 Segodnq q zadumywa@sx. Imenno tak i proishodit.

Dejstwitelxno li my priwodim l@dej k Bogu? Movet, my

prosto priwodim ih w cerkowx? My dolvny priwesti ih k

Hristu, gde \ta oviwlq@]aq sila. Hoditx w cerkowx — \to

horo[o. Bezuslowno. Esli dalx[e \togo my ne idëm, \togo

nedostato^no. Kogda wy prihodite w cerkowx — \to horo[o; no

ot cerkwi perehodíte dalx[e k Hristu, potomu ^to my dolvny

polu^itx \tu oviwlq@]u@ silu, esli my woob]e rass^itywaem

bytx w tom wseob]em woskresenii, poskolxku tolxko ona

podnimet nas iz mërtwyh. “Ibo, esli \tot Duh, woskresiw[ij

Iisusa iz mërtwyh, viwët w was, to On oviwotworit, oviwit,

priwedët k vizni i wa[i smertnye tela”. ~to za obetowanie

dlq nas!

46 Teperx zametxte. Sama sutx \togo woskreseniq w tom, ^toby

rasskazatx i pokazatx, i dokazatx, ^to Iisus woskres iz mërtwyh.

On ne mërtw. On viw. On viwët zdesx. On w nas. “Q budu s wami,

dave w was. E]ë nemnogo, i mir uve ne uwidit Menq. No wy

uwidite Menq, ibo Q budu s wami, dave w was, do konca mira”.

47 Tak wot, kak Hristiane, my wse utwervdaem, ^to On viw, ili

^to my byli oviwleny ot—oviwleny iz vizni&iz smerti w

Viznx Ego Duhom. A esli my ne byli oviwleny, togda my e]ë ne

stali viwymi.

48 Teperx my uglubimsq w \tu temu, esli wolq Gospoda, i

neskolxko minut budem nemnogo u^itx wot o ^ëm: oviwleny li my

i movem li bytx uwereny, ^to \to Istina?

49 Tak wot, \to wa[a sobstwennaq viznx, \to moq viznx. To estx,

kogda \to&Esli to, ^to q sobira@sx skazatx, ne Istina, togda q

samyj glupyj ^elowek w mire. Q otdal swo@ viznx na to, ^to

ni^ego ne zna^it, a takve i wy. No esli \to Istina, togda q

obqzan wsem swoim su]estwom. Q obqzan wsem, kem q mog by statx,

\tomu delu, za kotoroe my stoim. I q s^ita@, ^to my ne dolvny

terqtx woodu[ewleniq.
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50 I kogda my widim priblivenie Pashi, prosto, ne^to

proishodit u menq wnutri, potomu ^to q—q zna@, ^to imenno w

\tot denx wsë \to bylo nawsegda sower[eno w o^ah Bovxih.

51 Tak wot, my zame^aem, ^to tot ve samyj Duh, Kotoryj

woskresil Ego iz mogily, viwët i w nas. A kak \to movet bytx?

Duh, Bog, woskresiw[ij Iisusa iz mërtwyh, viwët w nas.

52 Tak wot, oviwlqet tolxko Duh. Ne Slowo oviwlqet. Duh

oviwlqet Slowo, ili daët Slowu Viznx, daët Emu krylxq dlq

polëta, daët Emu dostup. |to sower[aet Duh.

53 Tak wot, p[enica sama po sebe — \to prosto p[enica; no

kogda oviwlq@]aq viznx whodit w neë, w p[enicu, togda ona daët

ej viznx. I my, kotorye nekogda byli mërtwymi, sozdany po

obrazu Bovxemu, i hotq byli mërtwymi w grehe i prestuplenii,

Bog kakim-to obrazom wwël \tu oviwlq@]u@ Viznx w wa[i

smertnye tela. Q gowor@ o wa[em tele.

54 Tak wot, Iisus byl Slowom. Wy \tomu werite, ne tak li?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> “W na^ale&” Swqtogo

Ioanna 1: “W na^ale bylo Slowo, Slowo bylo u Boga, i Slowo bylo

Bog. I Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nas”.

55 Tak wot, qwlqqsx obetowannym Messiej, On oviwil kavdoe

proro^estwowannoe Slowo, o tom, ^to On sower[it: iscelql

bolxnyh, i On rodilsq ot dewy — wsë ostalxnoe, sower[il \to.

Werno. On byl Slowom, proqwlennym zdesx, na zemle, no On ne mog

by \togo sdelatx, qwlqqsx tolxko ~elowekom. Duhu Bovxemu

nuvno bylo obitatx w Nëm, ^toby oviwitx dlq Nego \ti

obetowaniq. Q nade@sx, ^to sej^as my o^enx qsno \to ponimaem.

Sam Iisus byl ~elowekom, telom, no bylo neobhodimo, ^toby Duh

nahodilsq w Nëm, Duh. “Ne Q sower[a@ dela. |to Otec Moj,

obita@]ij wo Mne. Imenno On i sower[aet \ti dela”.

Ponimaete? Iisus, Sam, byl Slowom, potomu ^to \tim On i byl.

Prevde ^em Bog&

56 |to nepodhodq]ee slowo dlq upotrebleniq pered bolx[im

sobraniem, q nade@sx, wy prawilxno ego wosprimete. No On byl

predopredelën preduznaniem Bovxim, tem, kak dolven byl

raskrytxsq Bovij plan, ^to On po[lët Iskupitelq, a \tim

Iskupitelem mog bytx tolxko Ego Sobstwennyj Syn. Po\tomu,

sledowatelxno, \to bylo Bovxim obetowaniem ot samogo

|demskogo sada, ^to pridët Iisus. Wot, On poqwilsq zdesx kak

~elowek, rovdënnyj ot dewy, no trebowalsq Duh Bovij, ^toby

oviwitx dlq Nego to Slowo. I On byl Slowom, oviwlënnym,

Slowom, oviwlënnym dlq togo ^asa. Nastupilo takoe wremq, kogda

nuven byl Iskupitelx. Zakon okazalsq neprigodnym. Wsë

ostalxnoe okazalosx neprigodnym. Itak, dlq \togo nuven

Iskupitelx, a On byl obetowannym Iskupitelem. On byl

oviwlën Slowom Bovxim.

57 I teperx, esli tot ve Duh, Kotoryj byl na Nëm, ^toby w tot

period bytx Iskupitelem, Kotorym my prinqli segodnq, w \ti
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poslednie dni, obetowanie o tom, ^to proizojdët; esli wy

stanowitesx ^astx@ togo Slowa — wy iskupleny s Nim, potomu

^to tot ve Duh, Kotoryj obital w Hriste, obitaet w was, oviwlqq

wa[u viznx dlq \togo perioda. I w konce wremeni On takve

oviwit i wa[i smertnye tela, woskresit ih, snowa wosstawit ih.

Wesx mrak rasseiwaetsq, kogda my smotrim na \to takim obrazom.

I \to Istina. Ponimaete?

58 W poslanii k Rimlqnam Pawel dokazal \to nam. Widite? “Esli

Duh, woskresiw[ij Iisusa iz mërtwyh, viwët w was, to On takve

oviwit i wa[i smertnye tela”. Tot ve samyj Duh, woskresiw[ij

Ego, oviwlqet istinnogo weru@]ego k We^noj Vizni. Duh,

woskresiw[ij Iisusa iz mërtwyh, wselqetsq w weru@]ego,

oviwlqet weru@]ego k We^noj Vizni.

59 Estx tolxko odna Viznx, odin We^nyj Duh, odna We^naq

Viznx, i \to Bog. We^nyj tolxko Bog. I, sledowatelxno, my, kak

Ego deti, qwlqemsq ^astx@ Ego, to estx, atributami Ego

my[leniq. A myslx wyravaetsq i stanowitsq slowom. Zna^it,

kavdyj nahodq]ijsq zdesx ^elowek, oblada@]ij \toj We^noj

Viznx@, byl do osnowaniq mira w Bovxem my[lenii. Tolxko tak

i movet bytx, potomu ^to wy — atribut. |to wyravenie mysli,

staw[ej Slowom; a Slowo prinqlo Viznx, i \to We^no. Wot po^emu

my imeem We^nu@ Viznx. Po tomu ve samomu principu, ^to i

welikij Syn Bovij, Iskupitelx: my stanowimsq synami i

do^erxmi Bovximi ^erez tot ve samyj Duh, posredstwom togo ve

preduznaniq Bovxego.

60 Posmotrite na milliony na zemle, kotorye ne prinqli Ego,

kogda pri[ël Iisus. No kakimi blagodarnymi nam sleduet bytx

segodnq: znaem, ^to u nas estx prqmoe dokazatelxstwo i

podtwervdeniq Biblii, ^to my w ^isle u^astnikow togo welikogo

grqdu]ego utra woskreseniq, toj welikoj Pashi. Prqmo sej^as

my imeem zalog \togo w na[ih smertnyh telah.

Predopredelënnye, kone^no, oviwlq@tsq perwymi, kogda Swqtoj

Duh prihodit wostrebowatx Swoih.

61 Tak wot, estx odno zna^itelxnoe utwervdenie, i q ho^u, ^toby

moi bratxq-sluviteli postaralisx ponqtx \to. Da? W na^ale Bog,

welikij Duh, togda On dave ne byl “Bogom”. On byl We^nym. Bog
— \to “ob_ekt pokloneniq”. Emu nikto ne poklonqlsq. Ne bylo—

ne bylo Angelow, ni^ego ne bylo. Tolxko odin Bog, tolxko On,

We^nyj. No ^toby bytx Bogom, ^to-to dolvno bylo Emu

poklonqtxsq, po\tomu, On sotworil Angelow i Su]estwa, i

Heruwimow, i tak dalee dlq pokloneniq Emu. Na^inaet

raskrywatxsq Ego welikij plan.

62 No zapomnite: wy, w takom oblike, kak wy segodnq utrom, esli

wy ne byli w Ego my[lenii togda, to was net i sej^as. Ibo wy&w

was estx kakaq-to ^astx, kotoraq We^na, a We^noe prinadlevit

tolxko Bogu. I w Boge byli Ego mysli o tom, ^to wy sidite prqmo

tam, gde wy sej^as. W Ego myslqh q stoql segodnq utrom za
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kafedroj, potomu ^to On bezgrani^nyj i znaet wsë. Po\tomu On

movet opredelitx konec ot na^ala, potomu ^to On We^nyj. A raz

ty — syn Bovij ili do^x Bovxq, to ty byl w Ego myslqh w

na^ale.

63 I togda, kogda pri[ël Swqtoj Duh, a ty byl na zemle, vil

zdesx kak gre[nik, gde-to gluboko w twoej vizni ne^to bylo. Wy

ne osoznaëte, ^tó \to, no wy vavdete. Q wyslu[al brata-

preswiterianina; q sly[al, kak e]ë togda odin baptist goworil

ob \tom, on byl iz Swobodnyh baptistow, propowedowal, gde

dawali. Moj brat-sorabotnik; ^to wy, w was bylo ne^to, ^to

okazalosx tam wnutri ne po wa[ej wole. Ne^to takoe, ^ego wy dave

ne mogli by povelatx. |to ne^to protiwore^it wa[ej nature.

|to ispolnq@]eesq preduznanie Bovxe, Bovxe Slowo.

64 A Iisus rodilsq Synom Bovxim, ^toby statx |mmanuilom,

polnym wyraveniem Boga w ~eloweke. I On na[ël Ego w

sower[ennom poslu[anii na reke Iordan, kogda tot prorok

krestil Ego. I kak tolxko On poslu[alsq Ego i wy[el iz wody,

Ioannu otkrylisx Nebesa. I on uwidel Swqtogo Duha, shodq]ego

s Nebes, goworq]ego: “|to Syn Moj Wozl@blennyj”. Widite?

Polnoe poslu[anie, Duh razyskal Ego w poslu[anii.

65 O-o, zablud[ij muv^ina ili ven]ina, kogda wy segodnq

sidite zdesx, i ne^to w was goworit wam, ^to |to werno, \to Swqtoj

Duh razyskiwaet was, ^toby priwesti was k poznani@ Istiny

\togo ^asa, w kotoryj my sej^as viwëm, ne kakogo-to pro[ed[ego

wremeni, nastoq]ego wremeni.

66 Tam byli tysq^i, kotorye slu[alisx pro[ed[ego ^asa. No

nastupil ^as nastoq]ego wremeni, \to byl tot ^as, kogda dolven

byl qwitxsq Iisus, i wot, tam stoqlo Slowo. Tam stoqli l@di. I

wot proishodilo proqwlenie Boga w dokazatelxstwo togo, ^to \to

byla Istina.

67 I segodnq, kak pqtidesqtnikam, pozwolxte mne skazatx wot

^to: my nahodimsq w \ti poslednie dni, kogda Bog obe]al, ^to On

izolxët Swoj Duh na wsqku@ plotx, i Ego syny i do^eri budut

proro^estwowatx. Ibo On skazal: “|ti znameniq budut

soprowovdatx teh, kto werit”. |to imenno dlq \togo wremeni. Wot

^to proizwodit to tworenie w was.

68 Kak nedawno q zdesx goworil, \to prozwu^alo kak-to

ko]unstwenno; no, nade@sx, dlq was segodnq \to prozwu^it ne tak.

Fermer, kotoryj posadil orlicu, wernee, posadil kuricu, i u

nego bylo orlinoe qjco. Mnogie iz was pomnqt istori@ o tom, kak

orlica rodila \togo&To^nee, o tom, ^to kurica proizwela na

swet \tih cyplqt, ili—ili—ili ob orlinom qjce pod eë

kurinymi perxqmi. Widite? Glawnoe — atmosfera.

69 Preswiterianskaq cerkowx, metodistskaq cerkowx,

baptistskaq cerkowx, l@baq iz nih movet poroditx \tih orlow.

Bezuslowno. |to zasluga atmosfery. Kak goworil doktor Boswort:

“Movno wzqtx kurinoe qjco i podlovitx ego pod ]enka i
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priwqzatx ego, i u ]enka wylupitsq cyplënok”. Po^emu? Wsë delo

w atmosfere. I kogda l@baq cerkowx ili l@baq gruppa soberëtsq

wmeste, i budet molitxsq, poka ne otbrosit swoi werou^eniq i

pro^ee, i wzglqnet prqmo w lico Bogu, togda na swet poqwqtsq

orly, \to tak ve to^no, kak i to, ^to q tut sto@.

70 Wot, ^to, po moemu mneni@, delaet gruppa \tih

predprinimatelej — stara@tsq razrqditx atmosferu. My

stanowimsq sli[kom zamknutymi w klanah. Odin prinadlevit k

\tim i k tem. Dawajte razrqdim atmosferu i sozdadim atmosferu

w Nebesnom poklonenii. Sozdajte prawilxnu@ atmosferu, i budut

rovdatxsq orly i—iz l@boj cerkwi, gde ugodno.

71 I \tot orlënok dolgoe wremq hodil s kuricej, no kudahtanxe

kazalosx kakim-to strannym. On ne ponimal, ^ego hotela kurica,

kogda kowyrqlasx w musore nawoznoj ku^i wo—wo dwore. I dlq

nego \to byla ne eda. A ona ela vu^kow i tak dalee, ^ego orël ne

est. Tak ^to emu wsë \to kazalosx strannym. I on byl “gadkim

utënkom”, on byl im. Q gowor@ \to ne kak ko]unstwo. Wozmovno,

on byl Swobodnym baptistom i, kem-to w \tom rode, ili

preswiterianinom.

72 No, znaete, odnavdy ego matx uznala, ^to ona otlovila qjco.

Gde-to dolvno bylo bytx ditq. Po\tomu, ona podstawila wetru

swoi bolx[ie krylxq, i ona iskala i iskala, kri^a wo wesx golos.

I odnavdy ona proletala nad skotnym dworom. I kogda tot

orlënok usly[al \tot znakomyj krik, on nikogda ranx[e ego ne

sly[al, no on ponql, ^to \to ego. I on znal, ^to \to byla ego matx.

Ona znala, ^to \to byl eë syn. Ona razyskiwala ego.

73 Tak i Bog w kavdom periode opredelql Swo@ Cerkowx na

dannyj period, Poslanie na tot period. I, wozmovno, u nih byli

zakony i wsë, ^to ugodno. No kogda nastupaet tot ^as, Swqtoj Duh

Bovij, Kotoryj w na^ale pomyslil i izrëk na tot period, \tot

Duh razyskiwaet to qjco. I kogda on sly[it \to Poslanie,

nikakaq cerkownaq denominaciq ne udervit ego. On podnimetsq

na wysóty. Tak dolvno bytx. |to sowsem drugaq ptica. |to sowsem

drugoe tworenie. On — orël, i on usly[it krik. “Owcy Moi

sly[at Moj Golos”.

Kak kto-to skazal, Brat Uillxqms: “Owe^xq Pi]a”.

74 “Owcy Moi sly[at Moj Golos. Za ^uvym ne pojdut”.

Newavno, kakoj predannoj byla cerkowx, i kakaq pro^naq u neë

reputaciq. “Kogda owcy Moi sly[at Moj Golos, — kotoryj estx

Slowo, — za ^uvym oni ne pojdut”. Oni obratqtsq prqmo k \tomu

Slowu, ina^e oni ne mogut. |to kak magnit.

75 Odnavdy w Indiane q ezdil na metallurgi^eskij kombinat,

i zaswistel swistok. I wse snqli fartuki i na^ali smetatx&ot

swoih tokarnyh stankow na seredinu pome]eniq tu struvku,

kotoraq u nih nabralasx za rabo^ij denx. I q hodil s ^elowekom,

kotoryj mne wsë pokazywal, i on skazal: “Smotrite”. Itak, wse

polovili swo@—swo@ specodevdu na—na stol stanka i u[li.
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76 Gde-to w samom konce on naval na knopo^ku. I spustilsq

bolx[oj magnit i podobral kavdu@ struve^ku togo veleza,

snqtu@ s teh kuskow, i unës. S magnita snqli naprqvenie, ona

upala w wagranku. I eë pereplawili dlq drugih izdelij, teh ve

samyh: dlq osej ili ^to oni tam e]ë izgotawliwali.

77 I q stoql tam i smotrel na \to, poka prosto ne pri[ël w

nedoumenie. I q skazal: “Koe-^to menq udiwlqet”.

On skazal: “~to imenno, s\r?”

A q skazal: “Q zametil, ^to nekotorye iz nih ne

pritqnulisx”.

78 On skazal: “|to al@minij, a magnit al@minij ne

pritqgiwaet”.

79 Q skazal: “Ponqtno”. I on skazal&Togda q skazal: “Ladno,

posmotrite, won tam levit kusok veleza”.

“No, widite li, s\r, on zakreplën boltami”.

80 Q skazal: “Ponqtno”. I kogda on wsë \to ubral, q skazal: “A

^to budet s nim won tam?”

81 Goworit: “|to snowa pojdët w prokatnyj stan: pereplawitsq w

wagranke, wozwratitsq obratno, i polu^itsq e]ë odno koleso”.

Q skazal: “Hwala Gospodu!” Wot tak. Ponimaete?

82 W nebe nahoditsq ogromnyj magnit, kotoryj Bog odnavdy

wkl@^it Swoimi perstami. Nikto ne znaet wremeni Ego

Pri[estwiq, dave Angely Nebesnye ne zna@t. Znaet tolxko Bog. No

ot Biblii otletela struvka — Biblejskie Hristiane, weru@]ie

na \tot ^as. Odin iz nih, movet bytx, kogda-to byl osx@, w drugoe

wremq. |tot movet okazatxsq kakoj-nibudx drugoj detalx@. Wsë

\to proishodit w ramkah welikogo revima Bovxego. No ih forma

budet otlita w gorne Bovxej welikoj wagranki, i oni snowa budut

wylity po obrazu Bovxemu. I tolxko te, kogo pritqgiwaet

magnitom, budut podhwa^eny wwerh. O-o, kak&~to za priwilegiq

— znatx, ̂ to w woskresenii estx ne^to otnosq]eesq k nam!

83 Tak wot, obratite wnimanie: raspozna@t prizyw Bovxego

Slowa, te, kotorye qwlq@tsq ^astx@. I \to ot orla k orlu. Tak wot,

esli by ta matx zakri^ala, kak kan@k, on nikogda by eë ne uznal.

On tak i ostalsq by na skotnom dwore. No \to byl krik orla. ~to-

to bylo wnutri togo maly[a, ot^ego on znal, ^to on — orël.

84 To ve samoe i s kavdym istinnym weru@]im. Kogda razdaëtsq

propowedx Bovxego Slowa, i podtwervdaetsq i dokazywaetsq, ^to

\to Bovxe Slowo na \tot ^as, togda Ne^to estx wnutri weru@]ego.

Mne newavno, naskolxko ego otec byl weren cerkwi, ili kakoj

wernoj byla ego matx, ili ego praroditeli, esli ta cerkowx u^it

wopreki \tomu ^asu Poslaniq kre]eniq Swqtym Duhom. Ne^to w

nëm podast golos. On ostawit skotnyj dwor. On dolven \to

sdelatx. Movet bytx, kogda-to i cyplqta godilisx, no nastal ^as

orla. Ponimaete? |to—\to koe-^to drugoe. Estx ne^to, iz-za ^ego
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on dolven budet ostawitx tot staryj kurqtnik i uletetx w

lazurnu@ sinewu. Togda \to zemnoe telo oviwlqetsq i priwoditsq

oviwlq@]im Duhom w poslu[anie Bovxemu Slowu.

85 Tak wot, kogda \tot Swqtoj Duh, simwoliziru@]ij orla,

letit nad zemlëj i nahodit weru@]ego. “Nikto ne movet prijti

ko Mne, nikto ne movet prijti ko Mne po swoemu velani@. Wse,

kogo Otec dal Mne, pridut ko Mne, no nikto ne movet prijti sam

po sebe”. |to ne wa[e sobstwennoe my[lenie, ne wa[e sobstwennoe

pritqvenie. |to Bog wle^ët. Ponimaete? “Wse, kogo Otec dal

Mne, pridut ko Mne”.

86 Itak, Swqtoj Duh nahoditsq zdesx, na zemle, wysmatriwaq teh

l@dej, kotoryh Bog prednazna^il k Vizni w \tom periode. I kak

tolxko On nahodit ego, On postupaet to^no tak ve, kak On

postupil s Iisusom Hristom, welikim swerh-Synom Bovxim,

Kotoryj iskupil wseh nas. On shodit i zanimaet Swoë mesto

obitaniq w ^elowe^eskoj vizni, wot, zametxte, prinës

oviwlq@]u@ silu. Itak, ta oviwlq@]aq sila, kotoraq so[la na

Iisusa, oviwila Ego, ^toby proqwitx kavdoe obetowanie Slowa

togo dnq. To ve sower[aet Swqtoj Duh, ^to shodit na nas w \tot

denx, esli \to ne pritwornyj swqtoj duh, i ty ne dxqwol,

parodiru@]ij Swqtogo Duha, no nastoq]ij, istinnyj Swqtoj

Duh. On proqwit obetowanie \togo ^asa.

87 Kogda On so[ël na L@tera, On proqwil obetowanie togo ^asa.

Kogda On so[ël na U\sli, On proqwil obetowanie togo ^asa. Kogda

On shodit w \tot denx, On proqwlqet obetowanie \togo ^asa. Kogda

On so[ël na Moiseq, On proqwil obetowanie togo ^asa. So[ël na

Noq — On proqwil obetowanie togo ^asa. Kogda On so[ël na

Iisusa, On proqwil obetowanie togo ^asa. Ponimaete?

88 Imenno Swqtoj Duh shodit, ^toby oviwitx, oviwotworitx

teh l@dej, kotorye prednazna^eny Bogom bytx w Woshi]enii.

Zametxte. To estx, esli on istinnyj orël, on pojmët Poslanie

^asa, esli on istinnyj orël. Tak wot, wozmovno, \tot orlënok i

pitalsq ^em-nibudx na skotnom dwore, no on—on znal, ^to \to

bylo ne sowsem to, ^to nado. No kogda on usly[al Istinu, togda

on prinql \tu Istinu. Tak wot, w Ioanna 14&

89 Wernee, w Ioanna 5:24, Iisus skazal, wyravaqsx takim

obrazom: “Sly[a]ij Slowa Moi i weru@]ij w Poslaw[ego Menq

imeet Viznx we^nu@ i na sud ne pridët, no pere[ël ot smerti w

Viznx”. Tolxko podumajte, kak \to prosto: “Weru@]ij”. Tak

wot, prawilxno \to goworitsq tak: “Ponima@]ij”.

90 Tak wot, wyjde[x s@da na ulicu i sprosi[x u kakoj-nibudx

prostitutki: “Ty weri[x?”

“Bezuslowno”.

“Ty weri[x, ^to On — Syn Bovij?”

“Kone^no”.

“Prinqla kre]enie?”
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“Bezuslowno”.

91 Obrati[xsq k pxqnice, skave[x: “Ty sly[i[x |to?

Sly[i[x propowedx \togo propowednika?”

“Da”.

“Ty weri[x |tomu?”

“Kone^no”. Widite?

92 No: “Ponima@]ij, zna@]ij swoë mesto w \tot ^as, sly[a]ij

Slowo Moë i weru@]ij w Poslaw[ego Menq imeet, — (nastoq]ee

wremq), — We^nu@ Viznx. Na Sud ne pridët, no uve pere[ël ot

smerti k Vizni”. Zna^it, kogda \ta nowaq We^naq Viznx obitaet

w was, Ona i qwlqetsq potencialom, ili ve zalogom togo, ^to wy

oviwleny ot smertnogo k bessmerti@.

93 Pozwolxte, q \to powtor@. Kogda |tot Duh na[ël was,

otdelxnogo ^eloweka, i so[ël na was, On qwlqetsq potencialom

wa[ego We^nogo naslediq, kotoroe Bog pomyslil o was i sdelal

dlq was prevde osnowaniq mira. |to — wa[ potencial.

94 Kak esli by wy poprosili u menq dub, a q dal by wam vëludx.

Itak, ta—ta—ta viznx duba nahoditsq sej^as w vëlude, wot, no

nado podovdatx, ^toby on wyros.

95 Tak i s nami. Kogda wy polu^aete Swqtogo Duha Bovxego, On —

Bovij potencial, ovida@]ij was, uve priznaw[ij was, i

obetowannyj Duh Bovij zape^atywaet was w Telo Hrista. Kogda Bog

posmotrel wniz na Golgofu i uwidel umira@]ego Iisusa, On

ne&O-o! On umer za Swo@ Newestu, Telo, kotoroe qwlqetsq Slowom-

Cerkowx@, Cerkowx@, werq]ej Slowu Bovxemu na dannyj period:

budut \to nogi, tors, golowa ili ^to by ni bylo. Ponimaete?

|to&Hristos krowoto^il i umiral. I Bog, glqdq na Nego, widel

Ego woskresenie, i na Pashu Cerkowx woskresla wmeste s Nim.

96 Tak wot, q ho^u, ^toby wy wsë \to uswoili, potomu ^to ^utx

pozve u menq zdesx koe-^to estx, ^to q ho^u skazatx, esli Gospodx

pozwolit.

97 Teperx zametxte. |to zalog ili ve potencial — oviwlq@]aq

sila wa[ego woskreseniq, kogda wy polu^aete Swqtogo Duha. |to s

teh por viwët w was, eë potencial.

98 Obratite wnimanie, wy—wy sej^as uve w processe, rastëte do

polnogo woskreseniq. Ni odno derewo ne wyrastaet za odnu no^x. Ono

dolvno rasti, kak i my wozrastaem w blagodati i poznanii Bovxem.

Wy kre]eny w Swqtogo Duha. Tak wot, kak pqtidesqtni^eskaq

Cerkowx, kre]ënnaq w Swqtogo Duha, Ona na^ala rasti. Wetwi

otmerli. Ih obrezáli. No Derewo wsë rawno rastët, prodolvaet

rasti dalx[e, potomu ̂ to Ono dolvno dosti^x woskreseniq.

99 Oni wodimy Duhom, ^toby oviwitx Slowo dlq was, weru@]ih.

Slowo prodolvaet oviwlqtxsq po mere togo, kak wy podnimaetesx do

perwoj wetwi, wtoroj wetwi, tretxej wetwi i dalx[e. Ono prosto

postoqnno oviwlqetsq. Duh Bovij prodolvaet oviwlqtx dlq was.
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100 Zametxte, ^to w Pqtidesqtnicu ih tela byli oviwleny toj

nowoj Viznx@, ^to oni polu^ili. Q ot \togo blagogowe@.

Zadumajtesx. Itak, tam byli muv^iny, rybaki, sbor]iki

nalogow, smirennye skromnye ven]iny&i prosto

obyknowennye domohozqjki, nezamuvnie dewu[ki. Oni byli

weru@]imi. Oni werili, ^to \to byla Istina. Oni werili w \to,

kogda Iisus umer. Oni werili w Nego. I woskresenie iz mërtwyh,

oni werili, ^to \to, bessporno, swidetelxstwo ot Boga, ^to On

oviwil Ego k vizni.

101 Wot do Dnq Pqtidesqtnicy oni podnima@tsq nawerh, ^toby

polu^itx swoj prawowoj dokument. Wy znaete, ^to takoe prawowoj

dokument? |to kogda sdelka zakl@^ena. Oni podnqlisx tuda,

^toby prosto polu^itx swoj prawowoj dokument. I oni stali

oviwlënnymi ili, kak wpe^atlqet! Oni kupili zeml@; byla

kuplena dlq nih. Oni polu^ili eë.

102 Prawda \to, ili net? “My wideli Ego woskres[im, no teperx

kak nas^ët nas? My — swideteli. My stoqli i wideli, kak \togo

Muva raspqli. My wideli, kak tu^i nawisli nad zemlëj, i nebo

potemnelo. I zemlq zadrovala i zatrqslasx, u neë bylo nerwnoe

potrqsenie”. Potom, kogda&Ego polovili w mogilu. Ego

pronzili kopxëm w serdce, i Ego telo snqli i polovili w mogile

Iosifa iz Arimafei.

103 A potom oni uznali, ^to na tretij denx On woskres. I kak

u^enik skazal: “My — swideteli \tomu. My wideli, ^to On

woskres. My znaem, ^to On viw”.

104 Itak, ^to ve togda proizo[lo? Is^ez wesx strah.

Neudiwitelxno, ^to Iisus skazal: “Ne bojtesx. Q — Tot, Kto byl

mërtw i viw wo weki wekow”. Widite? Kogda oni \to sdelali,

udalilsq wesx strah.

105 Tak wot, no kogda na Pqtidesqtnicu oni podnqlisx nawerh,

tam oni polu^ili oviwlq@]u@ silu, silu, oviwiw[u@ ih.

106 Wot gde, q s^ita@, ^to wy, preswiteriane i bratxq-metodisty,

potencialxno polu^aete, weruq w Gospoda Iisusa Hrista, no e]ë ne

pri[ël prawowoj dokument. |to estx udostowerenie fakta sdelki.

107 Bog dal Awraamu obetowanie. Awraam poweril Bogu, i \to

wmenilosx emu w prawednostx. No On zape^atlel zawet pe^atx@

obrezaniq.

108 I Bog potencialxno daët wam obetowanie, ^to wy polu^ite

\to, i budete woskre[eny, \to telo budet proslawleno wmeste s

Nim w konce wremeni. No, ponimaete, wy dolvny polu^itx

udostowerenie na fakt zakl@^eniq sdelki. A udostowerenie —

\to kogda wsë, ^to protiw, bylo wy^erknuto, i wy polu^ili na \to

prawowoj dokument. U was estx pe^atx. |to wa[e. Wsë, ^to w nëm,

prinadlevit wam. Aminx.

109 I kogda my werim w Iisusa Hrista kak w swoego Spasitelq i

kaemsq, i prinimaem kre]enie, i prihodim, werq Emu; Bog
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priznaët na[e pokaqnie i na[u weru w Nego, i posylaet prawowoj

dokument. A prawowoj dokument — \to zawerenie. |to garantiq,

^to wo wsëm, ^to ^islilosx protiw was, wy polnostx@ pokaqlisx.

Allilujq! I sobstwennostx kuplena, i wy wladeete prawowym

dokumentom w ka^estwe garantii.

110 Pustx tolxko kto-nibudx poprobuet sognatx was s

territorii, skazatx, ^to \to ego sobstwennostx, kogda u was w ruke

prawowoj dokument. Pustx tolxko poprobuet \to sdelatx. Nikakoj

zakon w strane ne sdelaet \to, potomu ^to wy wladeete prawowym

dokumentom.

111 I nikakoj bes, nikakaq cerkowx i nikakaq teologiq ne mogut

prestupitx granic Bovxego dokazatelxstwa i prawowogo

dokumenta na to, ^to kre]enie Swqtym Duhom priznalo nas

prawomo^nymi w Iisuse Hriste. My woskresnem, \to tak ve

to^no, kak On woskres, potomu ^to potencialxno my uve

woskresli w Nëm. Aminx.

112 Prevnie dela. ~to ot \togo proishodit s na[imi smertnymi

telami? Ot \togo menqetsq na[e mnenie, izmenq@tsq na[i

ponqtiq. Ot \togo wse na[i priwqzannosti ustremlq@tsq k

Wy[nemu. A kurenie, wypiwka, azartnye igry, wsë, ^em wy ranx[e

zanimalisx — mertwo. |to pod wami.

113 I wy oviwleny. I \ta oviwlq@]aq sila priwodit wa[e telo w

sostoqnie woshi]eniq uve sej^as. Obratite wnimanie na

pqtidesqtnikow tam nawerhu, kogda oni byli oviwleny Swqtym

Duhom. Poslu[ajte menq. Kogda ta pqtidesqtni^eskaq gruppa

tam nawerhu, w Denx Pqtidesqtnicy, polu^ila ot Boga swoj

prawowoj dokument, bezuslowno, ih du[i stali proslawlennymi.

Oni kri^ali. Oni wideli qzyki Ognq, razdeliw[egosq nad

kavdym iz nih. I ot \togo ih telo nastolxko oviwilosx, ^to oni

uve dave ne mogli goworitx na zemnom qzyke. Ot \togo ih tela

byli oviwleny do Nebesnogo qzyka, do togo Mesta, kuda oni

naprawlqlisx. Oviwlq@]aq sila Bovxq nastolxko potrqsla ih

smertnye tela, ^to ih qzyk smertnyh byl polnostx@

preobrazowan, preobravën w qzyk bessmertnyh. ~to za

oviwlq@]aq sila! ~to \to? To, ^to otnositsq \tomu.

114 “Esli Duh, woskresiw[ij Iisusa iz mërtwyh, viwët w wa[ih

smertnyh telah, to On takve oviwit i wa[i smertnye tela”.

Togda nas oviwlqet sila viwogo Boga.

115 Qzyki byli oviwleny w nowu@ Nebesnu@ re^x, ^toby

goworitx k nim; nekoe woznesenie, podnqw[ee ih w atmosferu,

sower[enno nepohovu@ na tu, w kotoroj oni kogda-to vili.

Takve i nowaq oviwlq@]aq Viznx, wo[ed[aq w nih, Ona oviwila

ih re^x. Oni zagoworili na nowyh qzykah. O-o, da!

116 Teperx prosledite za nimi. Ona byla takve prednazna^ena

dlq togo, ^toby datx im, posle \togo prawowogo dokumenta, ona

byla prednazna^ena dlq togo, ^toby datx im kavdoe obetowanie,

nahodq]eesq na territorii. Kavdoe obetowanie na territorii
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Bovxego Slowa, dannoe w Biblii, ta oviwlq@]aq sila byla dana

im, ^toby oviwitx dlq nih to obetowanie. Po\tomu oni wozlagali

ruki na bolxnyh, i te iscelqlisx. Oni goworili na nowyh qzykah.

Oni sower[ali welikie znameniq i ^udesa, potomu ^to \to bylo w

Bovxem obetowanii. I kogda Iisus umer, ^toby wykupitx dlq nih

territori@, prinadlevaw[u@ synam Bovxim, On

prodemonstrirowal, Kto takoj Bog.

117 Kak my smeem podstraiwatx \to pod ob]estwo i zasowywatx

\to w organizaci@? My ne imeem prawa \to delatx.

118 Segodnq Swqtoj Duh razyskiwaet ^estnye serdca, kotorye

powerqt \tomu Poslani@. Wsë, obe]annoe w Biblii, prinadlevit

tomu weru@]emu. I kogda wy prinimaete \to wo wsej polnote, a

Bog znaet, ^to wy \to sdelaete, On daët wam na \to prawowoj

dokument. I togda kavdoe dannoe obetowanie nahoditsq w wa[em

wladenii, i Swqtoj Duh gotow oviwitx ego dlq was. O-o, wot \to

da! Kakimi—kakimi nam sleduet bytx l@dxmi? Kak ^udesno

widetx, ^to welikij Swqtoj Duh Bovij zdesx, ^toby qwlqtx \tu

silu! Zadumajtesx ob \tom. Wedx Sam Swqtoj Duh zdesx, ^toby

swidetelxstwowatx ob \tom ^ase. Iisus tak skazal. On w^era,

segodnq i wo weki Tot ve.

Kak ve ^elowek smeet wy^ërkiwatx \to Ottuda?

119 “Dela, ^to Q twor@, i wy sotworite”, — Ioanna 14:12. “|ti

znameniq budut soprowovdatx teh, kto werit”.  |to garantiq. Kogda

my widim, kak gruppa l@dej nahoditsq wmeste, i proqwlq@tsq te

znameniq — \to garantiq togo, ^to w nali^ii estx prawowoj

dokument, podtwervda@]ij, ̂ to \to sobstwennostx Boga. Aminx.

120 Tak ^to my tove qwlqemsq Pashoj. Aminx. My sej^as

prohodim swo@ Pashu. My uve woskresli, allilujq, ot mirskogo

k tomu, ^to obe]ano Bogom. Ne my budem; my uve sej^as. |to

potencial.

121 |to Bovxe obetowanie. On izolxët Duha Swoego w poslednie

dni, i wot ^to oni budut sower[atx. Zametxte, wozlagali ruki na

bolxnyh; wsë, ^to bylo w Bovxem obetowanii. “Q izolx@ Duha

Moego w poslednie dni na wsqku@ plotx. Starcam wa[im budut

snitxsq snowideniq. Wa[i @no[i budut widetx wideniq”. I wse

\ti razli^nye obetowaniq, kotorye On dal — wsë nahoditsq

prqmo tam, w Bovxem obetowanii. Iisus iskupil \to dlq nas. I

kogda my stanowimsq&

122 Ili my, esli nam nazna^ena \ta territoriq, esli nam

prednazna^eno bytx na \toj territorii; kak orlu, hodq]emu w

kurinom gnezde. Esli wam nazna^ena \ta territoriq, to Swqtoj

Duh zdesx, ^toby najti was. I kogda On nahodit was, wy

raspoznaëte Ego prizyw. Wy uznaëte, w kakoj ^as wy viwëte. Wy

znaete, ^to wsemu \tomu nadlevit proishoditx. Wy srazu ve

woshi]aetesx nawerh na wstre^u s Nim, i teperx wy wossedaete w

Nebesnyh mestah wo Hriste Iisuse. O-o, ^to za obetowanie! ~to

za Nebesnyj Otec, da@]ij nam wsë \to!
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123 Duh tak oviwlqet ih ob]enie s Bogom, ^to oni w tot denx

wozwra]ali umer[ih k vizni. Oni lovilisx telom na mërtwyh, i

te prihodili k vizni. Slu[ajte wnimatelxno. Oni sower[ali te

ve dela, ^to sower[al Iisus, potomu ^to tot ve Duh, ^to byl na

Nëm, byl i na nih. Esli odin Duh pobuvdaet odnogo ^eloweka

postupatx tak, to On i drugogo pobudit postupatx tak ve. Esli

odin&

124 Kak |to movet sojti na takogo, kto goworit, ^to polu^il

Duha Bovxego, i otwergaet dela Bovxi? Takogo ne movet bytx.

125 Obratite wnimanie. Bovxq Viznx, Kotoraq po-gre^eski

nazywaetsq Zoe, dejstwuq ^erez nih i w nih, oviwila ih razum k

Ego Slowu. Wot, pozwolxte mne sej^as skazatx \to o^enx spokojno.

Duh Bovij, dejstwu@]ij sredi l@dej, oviwlqet razum ^eloweka

k obetowani@ Bovxemu. Ponimaete? On tak delaet. Smotrite. Q

stara@sx pokazatx wam&i datx wam osoznatx, ^to q sej^as gowor@

o Cerkwi, ^to takve oviwlena w Nëm k Vizni.

126 Hotq, prevde wsego, oni byli wsego li[x Ego atributami. No

esli Bog skazal: “W \to wremq, — e]ë w na^ale, — Iwan Takoj-to

budet Moim slugoj”, — milliony let nazad. Tak wot, \tot Iwan

rodilsq w grehe, za^at w bezzakonii, pri[ël w mir, goworq lovx,

potomu ^to on smertnyj. No, movet bytx, on ispytaet kakoe-

nibudx religioznoe o]u]enie. On pojdët i prisoedinitsq k

cerkwi. Movet bytx, on prisoedinitxsq k pqtidesqtni^eskoj

cerkwi. Ne zna@. On movet prisoedinitxsq k ^emu ugodno. No

stóit emu wsego li[x raz popastx w atmosferu Bovx@. Widite?

Iwan Takoj-to obqzatelxno raspoznaet, Kto ego Otec, to^no kak

tot orël ponql, kto byl materx@. On dolven \to raspoznatx.

Ponimaete? Tolxko esli Iwan Takoj-to Bovij atribut, kotoryj

stal slowom, byl izre^ën, i togda Swqtoj Duh otyskiwaet \to

slowo. Wot, povalujsta. On prizywaet ego, daët emu we^nu@

Viznx i wwodit ego w Prisutstwie Bovxe, Bovxe Slowo.

127 Smotrite. U Boga bylo to ve samoe, kogda On uwidel Iisusa.

|to byl—\to byl zawer[ënnyj trud, kotoryj Bog zakon^il nad

Iisusom, kogda On skazal: “Sower[ilosx”. Wesx plan byl

zawer[ën.

128 I kogda Duh Bovij shodit na was, a wy — dejstwitelxno odin

iz Bovxih atributow, o kotoryh On goworil Tak wot, esli ve net,

wy budete somnewatxsq i kolebatxsq, i begatx to tuda, to s@da, i

wsë ostalxnoe, i tak i ne pridëte k poznani@ Istiny. <Probel na

lente—Red.> Esli wy — odin iz teh, wsë staroe srazu ve

prohodit, ponimaete, i wy stanowitesx nowym i plan spaseniq

zawer[ën. Wy gotowy pod^initxsq kavdomu Slowu, Kotoroe Bog

izrëk o was, ponimaete, prednazna^il wam ispolnitx. Wy

poslu[ny Ego Slowu. Kontrakt, to^no, prawowoj dokument

kontrakta, \tot dokument na sobstwennostx prinadlevit wam. Wse

dolgi upla^eny. Oni wse wy^erknuty, kak bylo w Denx

Pqtidesqtnicy.
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129 Teperx, dawajte obratim wnimanie na oviwlenie, na \tot

oviwlq@]ij Duh na drugih l@dqh.

130 Tak wot, q skazal wam, ̂ to ne budu goworitx o^enx dolgo, i u menq

ostalosx tolxko dwadcatx minut na to, ̂ toby sdervatx slowo, esli u

menq polu^itsq, zametxte, ^toby ulovitxsq wo wremq, obe]annoe

mno@ — priblizitelxno—priblizitelxno w odin ̂ as.

Obratite teperx wnimanie na \tu oviwlq@]u@ silu. |to

prihodit tolxko&

131 Tak wot, mnogie Ej podrava@t. Estx mnogo l@dej, kotorye

dejstwitelxno s^ita@t, ^to polu^ili Eë, togda kak \to ne tak.

Mnogie l@di tak s^ita@t, potomu ^to u nih skladywaetsq kakoe-

nibudx lovnoe wpe^atlenie o postupkah drugih Hristian.

Satana movet wsemu \tomu podravatx. My \to znaem. I wy, kak

missionery, widite kak \tomu podrava@t: wosklica@t, tancu@t,

goworqt na qzykah, wse \ti we]i. Podravanie \tomu movno

uwidetx gde ugodno. Bezuslowno. Sredi qzy^nikow i l@dej,

otwerga@]ih to, ^to Iisus Hristos estx Syn Bovij. Ponimaete?

Oni sami wsë \to sower[a@t.

132 No nastoq]ij, istinnyj oviwlq@]ij Duh, prihodq]ij k

weru@]emu, oviwlqet ego k Bovxemu Slowu, ili, obratno k

orlinoj Pi]e, imenno k tomu, ^em on viwët. “Ne hlebom odnim

budet vitx ^elowek, no kavdym Slowom, ishodq]im iz ust

Bovxih”.

133 Dawajte sej^as obratim wnimanie na to, kak \tot

oviwlq@]ij Duh shodil na drugih l@dej, podobno kak On so[ël

w—w Denx Pqtidesqtnicy.

134 Dawajte obratim wnimanie na Pqtidesqtnicu, kak oni

postupali, i posmotrim, byli oni oviwleny \toj oviwlq@]ej

siloj, o kotoroj my goworim, ili net. W Denx Pqtidesqtnicy oni

wse ovidali tam nawerhu. Sami po sebe, oni boqlisx. Te ewrei,

oni ne znali, kak im bytx, po\tomu oni boqlisx. No ^to

proizo[lo? Kogda s Nebes so[la \ta oviwlq@]aq sila, ih

ohwatila smelostx. ~to-to poqwilosx, nekoe razumenie togo, w ^ëm

oni byli ne sli[kom uwereny e]ë neskolxko ^asow nazad. Oni

znali, ^to On—On umer.

135 Oni znali, ^to On woskres. Oni razgowariwali s Nim na

doroge. “No bylo \to dlq nih, ili \to bylo tolxko dlq togo

wremeni, dlq Samogo Iisusa?”

136 No wot w Denx Pqtidesqtnicy Swqtoj Duh, prawowoj dokument,

so[ël na weru@]ih. Togda oni stali ^astx@ Ego woskreseniq, oni

stali ^astx@ Ego ob]eniq. Swqtoj Duh pri[ël i dal im

podtwervdenie, ^to oni woskresnut, potomu ^to uve togda oni

potencialxno woskresli iz trúsow w besstra[nyh muvej.

137 Oni—oni boqlisx samogo Slowa, o Kotorom oni razmy[lqli.

Tolxko ne propustite \togo. Oni boqlisx. Oni znali, ^to On byl

tem Slowom.
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138 Dave ewreqm pri[losx \to priznatx. Nikodim skazal: “Rawwi,

my znaem, ^to Ty — u^itelx, pri[ed[ij ot Boga. Nikto ne

movet delatx togo, ^to Ty delae[x, esli ne budet s nim Bog. Wot,

my znaem \to. My \to priznaëm”.

139 Tak i u^eniki&Pëtr dave poklqlsq w Ego Prisutstwii. Oni

wse ostawili Ego pri raspqtii.

140 No wot oni uve w \toj werhnej komnate, w Prisutstwii

Bovxem. Potom wnezapno s Nebes so[ël \tot Swqtoj Duh i oviwil

ih. I proizo[lo oviwlenie, oni ne boqlisx zaswidetelxstwowatx

o Poslanii, kotoromu oni werili i znali, ^to \to Istina. Ina^e

—  oni boqlisx Eë.

141 Skolxko segodnq w mire preswiterian, skolxko metodistow,

skolxko baptistow, skolxko pqtidesqtnikow, kotorye zna@t Istinu

i boqtsq wstatx za Neë? Mne o^enx somnitelxno, ̂ to ve takoe so[lo

na was? Wy ^astx Ego woskreseniq? Osmelitesx li wystupitx za

kaku@-to ^elowe^esku@ teori@ i ponqtie? Nastoq]aq li u was

smelostx i nastoq]ee li muvestwo, neobhodimye dlq togo, ^toby

wstatx i nazywatx prawilxnoe — “prawilxnym”, a neprawilxnoe —

“neprawilxnym”? Ty ^astx Ego woskreseniq, ili ty poklonqe[xsq

kakim-to werou^eniqm? Ty zahaviwae[x w cerkowx, zapisalsq w neë,

a sam mërtwyj w grehe i prestupleniqh?

Tot, kto ne werit polnomu Slowu Bovxemu — gre[nik.

142 Te farisei mnogo ^ego po^itali za Istinu. Oni goworili:

“My — Bovxi deti”. Tak i bylo, poka ne bylo propowedano to

Slowo. No kogda to Slowo bylo propowedano i dokazano, togda oni

stali gre[nikami iz-za togo, ^to otwergali To, ^to sami ve

s^itali wernym, i zaswidetelxstwowali ob \tom. “My znaem, ^to

Ty — u^itelx, pri[ed[ij ot Boga, ibo nikto ne movet delatx to,

^to delae[x Ty, esli s Toboj ne budet Boga”.

143 Segodnq q zadumywa@sx, gde ve my? Q spra[iwa@ was. Gde ve

nas zastaët \to woskresenie? Osmelitesx li wy wystupitx?

Osmelitesx li wy prinqtx Boga po Slowu Ego? Esli wy

prednazna^eny k Vizni, wy, nesomnenno, sdelaete \to. Esli ty —

orël, ty ne move[x ne sdelatx \togo, w tebe estx Ne^to. Ili ty

ho^e[x prosto gde-nibudx posluvitx werou^eni@, goworq: “Q

hovu w cerkowx. Q wowse ne huve tebq”? Widite? Esli wy ne

wladeete prawom perworodstwa, wy nikogda \togo ne uwidite, wy ne

movete \togo uwidetx. No esli wy dejstwitelxno obladaete \tim

prawom perworodstwa, to wy ne movete ne uwidetx \togo, potomu

^to \to ^astx was, a wy — ^astx \togo.

144 Kak q mogu otre^xsq ot materi, rodiw[ej menq? Kak q mogu

otre^xsq ot otca, kogda wo mne te^ët ego ve krowx? Kak q mogu

otre^xsq, ^to ~arlxz Branham — moj otec? Q ne smogu sdelatx

\togo. Q gotow nesti ego pozor ili wsë, ^to ugodno, potomu ^to q

— ego syn. Allilujq!

145 Togda, budu^i synom Bovxim, a On byl Slowom Bovxim, kak q

mogu otre^xsq ot togo, ^to Bibliq estx Istina, ^to Iisus
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Hristos w^era, segodnq i wo weki Tot ve? I widq ^as, w kotoryj

my viwëm, nam nuvna Pasha w cerkwi. Woskresenie! Nam nuvno

woskresenie, ^toby priwesti weru w dejstwie, muv^in i ven]in,

kotorye wstanut za to, ^to qwlqetsq Bovxim podtwervdënnym

Slowom.

146 Skavete: “Nu, u nas ve estx Molodëvx za Hrista”. |to

horo[o. “Na[a cerkowx prowodit sobranie. My hotim stolxko-to
^lenow”. Ni^ego protiw. |to horo[o. No \to tolxko atmosfera. |to

mogut bytx i perxq staroj kuricy. No esli ty okave[xsq tam w

nuvnoj atmosfere, to wylupitsq orël, esli ty — orlinoe qjco. I

esli wy byli prednazna^eny Bogom uwidetx \to, to wy ne movete

ne uwidetx \togo, wy qwitesx pri woskresenii. Takim obrazom

rodilisx baptisty, takim obrazom rodilisx metodisty, pri

woskresenii togo dnq, no oni prewratilisx w kuricu, a ne w orla.

147 Kak q nedawno rasskazywal o tom, kak ehal iz Tusona. Q

nabl@dal o^enx strannu@ kartinu. Q uwidel, kak qstreb sidel na

prowodah. Tot qstreb uve dawno utratil swoi opoznawatelxnye

^erty. Ranx[e \ta ptica byla wtoroj posle orla. On ne smog by

wzletetx za orlom; net, ni w koem slu^ae. Nikto ne movet

posledowatx za orlom. No on byl qstrebom.

148 Hristos — \to Orël, a cerkwi sleduet bytx, po krajnej mere,

qstrebom. Oni mogut letatx wy[e l@boj drugoj iz ostalxnyh

ptic. No \tot qstreb stal mqgkotelym. On stal ne pohov na sebq.

On sidit na telefonnyh prowodah i podvidaet kogda sobx@t

kakogo-nibudx zajca. On podprygiwaet, kak sterwqtnik, wmesto

togo, ^toby letatx, kak qstreb.

149 O-o, moj brat, sestra, wy, pqtidesqtniki, wy ve mne tak

dórogi! Cerkowx utratila swoi opoznawatelxnye ^erty. Ona

opuskaetsq i polagaetsq na kakoe-nibudx mërtwoe formalxnoe

werou^enie wmesto togo, ^toby letetx tuda, w Nebesnye mesta, za

swevej mannoj.

150 Qstreb ranx[e ohotilsq za swoej mannoj, a segodnq on

podbiraet to, ^to razdawili awtomobili i ^em pita@tsq

sterwqtniki. On podprygiwaet, kak sterwqtnik. On i pohov na

sterwqtnika.

151 My tak priukrasilisx sowremennym mirom: na[i ven]iny

strigut swoi wolosy i nosqt [orty, u na[ih muv^in ne hwataet

twërdosti, ^toby stoqtx za kafedroj i goworitx istinu. My uve

dawno stali mqgkotelymi po otno[eni@ k Slowu.

152 O Bove, po[li Swqtogo Duha i najdi gde-nibudx teh orlow,

kotorye gotowy tam stoqtx, ^to by ni proishodilo, kotorye

budut wzmywatx w neizwedannye dali, a ne sidetx na telefonnyh

prowodah i ovidatx, kogda pri[l@t kaku@-nibudx literaturu

dlq woskresnoj [koly. Dajte mne Slowo i w swevesti sily i

proqwleniq Swqtogo Duha. Nam nuvna Pasha, woskresenie,

kotoroe sodervit w sebe potencial. Moj drug, esli takaq

mirskaq mertwe^ina tebq udowletworqet — ^to-to ne w porqdke.
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153 Sestra moq, brat moj, pozwolxte mne skazatx wam \to w

blago^estiwom strahe, znaq, ^to q mogu i ne dovitx do sledu@]ej

Pashi. No odno to^no: kogda istinnyj prednazna^ennyj syn

Bovij posredstwom Slowa Bovxego usly[it tot Golos Bovij, on

podnimetsq i pojdët Emu nawstre^u. |to potencial togo, ^to on

wstretit nastoq]ee viwoe Slowo. To, ^em estx On, Newesta

wstretit Veniha. Ona — ^astx Ego Tela.

154 Obratite wnimanie, my uve dawnym-dawno, my utra^iwaem

swoi opoznawatelxnye ^erty. My prihodim w sredu we^erom,

nekotorye iz nas. Ostalxnye osta@tsq doma, ^toby posmotretx:

Kto l@bit Sx@zi, telewidenxe, wsqkie mirskie we]i, wsqkie

razwle^eniq, ne da@]ie wam hoditx w cerkowx. Nas uve dawnym-

dawno ne uznatx.

155 Na[i seminarii, na[i [koly wypuska@t orawu “rikki”,

napi^kannyh teologiej i—i razwle^eniem, i pro^im w cerkwi,

^em wytesnq@t molitwennye sobraniq. My perenqli odevdu i

pytaemsq sootwetstwowatx izobretënnomu modernistami, i

prigla[aem ih. |tim wy nikogda ne smovete ih priobresti. U

nih takogo bolx[e, ^em u was. Wam woob]e ne^ego delatx na wa[ej

territorii&na ih territorii. Pustx oni pridut na wa[u

territori@, gde swetit nastoq]ee kre]enie, gde nastoq]aq sila

woskreseniq. Ne pytajtesx postroitx cerkowx, kak u nih. Ne

pytajtesx imetx takogo ve pastora. Ne pytajtesx delatx wsë \to,

ili sotrudni^atx s mirom. Oni swerka@t Golliwudom.

156 Nastoq]ee Ewangelie siqet siloj. Orly sly[at \to. Oni ne

i]ut bleska. Oni i]ut siqniq. Siqniq smireniq, siqniq l@bwi,

siqniq sily, — wot ^to razyskiwaet nastoq]ij orël. Tem, ^to

nakowyrqe[x na skotnom dwore, ty emu ne ugodi[x. On nikogda ne

budet sposoben takoe delatx. Emu \togo nikogda i ne wtolkue[x,

potomu ^to on ne werit \tomu.

157 Pustx tot Golos woskliknet s Nebes: “Q — Tot, Kto byl mërtw i

snowa viw”. Ne^to proishodit. “Q w^era, segodnq i wo weki Tot ve.

I budet w poslednie dni: Q izolx@ Samogo Sebq na wsqku@ plotx”.

Slawa Bogu! “Q oviwl@ wa[e smertnoe nare^ie. Q oviwl@ wa[i

smertnye qzyki. Q dam wam dokazatelxstwo togo, ^to pri

woskresenii Q priwedu was s Soboj”. Orly s al^u]imi serdcami

izo wseh sil potqnutxsq k \tomu. |to dragocennaq Vem^uvina, oni

prodadut wsë ostalxnoe, ̂ toby pojti i kupitx. Aminx.

158 Da pomovet nam Bog, drug. Na[i cerkwi utra^iwa@t swoi

opoznawatelxnye ^erty.

Dawajte teperx bystrenxko rassmotrim neskolxkih.

159 Obratite wnimanie na dejstwie teh u^enikow: perepugalisx.

Oni znali, ^to Iisus estx Istina, no, widite li, |to bylo

wopreki ob]eprinqtomu ponqti@, wsenarodnoj religii togo ^asa,

samoj strogoj religii, Sar-&farisejskoj, saddukejskoj i tak

dalee, ih kulxtow, klanow i denominacij. Oni byli—oni byli

protiw \togo: “Eresx”. No Iisus byl otovdestwlënnym Slowom.
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160 A Iisus — \to Swqtaq Su]nostx, w Duhe. “E]ë nemnogo, i

mir uve ne uwidit Menq. Wy uwidite Menq”, ne telo, a Viznx,

kotoraq byla w Nëm. Bog nahoditsq na Cerkwi, ^toby prizywatx

synowej, kak On delal togda, poslu[nyh.

161 “Q wsegda dela@ to, ^to ugodno Otcu Moemu. Kto iz was

movet obwinitx Menq w grehe?” Drugimi slowami, greh — \to

“newerie”. “~to w Slowe goworitsq obo Mne, ^ego by Q ne

ispolnil?” Wot, povalujsta. “Pokavite Mne, gde w Slowe

skazano, ^to Q sower[u, a Q ne sower[il by \togo. Kto movet

obwinitx Menq? Kto movet pokazatx na Menq palxcem i

skazatx, ^to Q ne ispolnil Slowo Otca Moego?” O-o, kogda ve

pqtidesqtni^eskaq cerkowx dostignet takogo! “Kto movet

obwinitx Menq w newerii?”

162 O-o, Hristiane, rawnqjtesx ne na qstreba, a na orla. Qstreb

— mqgkotelyj, on spustitsq wniz. Wy nikogda ne uwidite orla za

takim delom. On nikogda takogo ne sdelaet. On i]et sebe pi]u s

lazurnyh nebes. Bog ustroil ego tak, po\tomu, on movet eë

uwidetx. On polu^aet swevu@ mannu, ne ^to-to mërtwoe.

163 U ewreew, kogda oni prohodili ^erez pustyn@, oni eli,

probowali estx mërtwu@ mannu. Ona portilasx. W nej—w nej

zawodilisx erzuny. Wy znaete, ^to my imeem pod \tim w widu. Ona

prosto razlagalasx, gnila. W nej zawodilisx ^erwi.

164 Za^em mne estx dawnym-dawno omertwew[u@ pi]u? Ona movet

sohranitx formu i wid, no ona neswevaq. My dolvny w kavdom

pokolenii polu^atx nowu@ pi]u. Tak i orël i]et taku@ pi]u, w

kavdom pokolenii, wo wremq na[ego stranstwowaniq. Zametxte.

165 Teperx dawajte snowa rassmotrim nekotoryh l@dej. Dawajte

wozxmëm nekotoryh prorokow Wethogo Zaweta, posmotrim, ^to oni

delali.

166 Dawajte sna^ala posmotrim na Stefana, na Stefana posredi

togo soweta Sinedriona. Kogda ego priwël tuda tot sowet, to

ogromnoe sobranie weru@]ih, ili qkoby weru@]ih, postawili

ego tam i pytalisx osuditx ego. “Da, — on skazal, —  wy

vestokowyjnye, s neobrezannym serdcem i u[ami, wy wsegda

protiwitesx Swqtomu Duhu”. A \to ta We^naq Viznx. “Kak wa[i

otcy postupali e]ë togda wo wremena prorokow, tak segodnq i wy

postupaete”. I oni skrevetali na nego zubami. Oni ne hoteli

\togo sly[atx. On protiwostal ih werou^eniqm. On protiwostal

ih denominacii. I oni nasmertx zabili ego kamnqmi. I on podnql

ruki, obratil wzor k Nebesam, skazal: “Q wivu nebesa otkrytye i

Iisusa, stoq]ego odesnu@”. Po^emu? On imel w sebe woskresenie,

oviwlq@]u@ silu, kotoraq unesla ego na lono Iisusa.

167 Zametxte, teperx bystrenxko. Wzglqnite na Filippa, na tom

ogromnom probuvdenii. Prowodil takoe probuvdenie, na kakoe

ne osmelilsq by ni odin ^elowek; e]ë by, wedx u nego tam bylo

krepkoe sotrudni^estwo sredi cerkwej i wsë takoe. Prowodil

silxnoe probuvdenie. I oviwlq@]aq sila Bovxq progoworila k
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nemu, skazaw: “Stefan&” Movet, Ona skazala tak: “Ty

prowodi[x ogromnoe probuvdenie, no u Menq estx odin ^elowek,

Q ho^u, ^toby ty s nim pogoworil”.

168 I Stefan poslu[en, newavno, ^tó \to, skolxko kritiki. “O-

o, Stefan, tebe nelxzq uhoditx”.

“Net, movno. Bog tak skazal”.

169 I on wy[el w pustyn@, i tam on na[ël \togo ewnuha. I ^to

proizo[lo? On skazal: “Ty&Esli ty werue[x wsem serdcem

swoim, ^to Iisus — Syn Bovij, q kre]u tebq”. Kogda on krestil

ego&

170 Smotrite. On byl oviwlën \toj oviwlq@]ej siloj —

ostawitx probuvdenie s tysq^ami l@dej, ^toby pojti w pustyn@

k odnomu ^eloweku. O-o, \to wyhodilo za ramki wsqkogo

zdrawomysliq. Widite? “Da wedx desqtx tysq^ nuvda@tsq w tom,

^toby ty byl zdesx”. No odin nuvda@]ijsq — won tam.

Ponimaete? I oviwlq@]aq sila poslala ego w usmotrennoe Bogom

mesto. Allilujq!

171 Muv^iny i ven]iny, ona zastawit was wstatx na nogi. Ona

pobudit was delatx to, ^to Bog ho^et ot was. Mne newavno, ^to

goworit ob \tom kto-to drugoj. Sosed goworit: “O-o, te l@di s

uma so[li. Molqtsq ws@ no^x, ^ita@t Bibli@”. Mne newavno, ^to

goworqt. Glawnoe — ^tó Bog prizwal was sower[atx. Prawilxno.

“O-o, goworqt, ^to u nas ne movet bytx \tih staromodnyh

pqtidesqtni^eskih probuvdenij”. O-o, da, a u nas, tem ne menee,

mogut bytx. Ono movet bytx w tebe samom. A w Boge ty i estx

bolx[instwo, newavno, ^tó duma@t wse ostalxnye.

172 Zametxte, posle, w poslu[anii. Teperx slu[ajte

wnimatelxno. Poslu[aw[isx Boga, Ego Slowa, kogda on ispolnil

swo@ missi@, ta oviwlq@]aq sila, kotoru@ on polu^il w

Pqtidesqtnicu, unesla ego, oviwila ego telo. On byl perenesën w

Duhe za mnogie i mnogie kilometry i okazalsq w kakoj-to drugoj

strane. Oviwlq@]aq sila Bovxq! A esli my — pqtidesqtniki:

“Ta ve samaq sila, woskresiw[aq Iisusa iz mërtwyh, esli Ona

viwët w wa[ih smertnyh telah”. Widite? Horo[o. Zametxte.

173 Dawajte wozxmëm e]ë odnogo ^eloweka s \toj oviwlq@]ej

siloj. Dawnym-dawno vil ^elowek po imeni Enoh. Kogda

poqwlqlosx ^to-to nowoe, kogda ^to-nibudx poqwlqlosx, i

goworili: “Nu, teperx nam nado wernutxsq nazad w prevn@@

[kolu, ili tuda, s@da i e]ë kuda-to”, — Enoh hodil s Bogom. ~to

by ni skazal Bog sdelatx, Enoh ne propuskal ni odnogo slowa. On

hodil s Bogom. Kem on byl? On byl synom Bovxim. On byl orlom,

kotoryj byl prizwan na to wremq.

174 I kogda pri[lo wremq, on byl nastolxko preispolnen \toj

oviwlq@]ej sily! Pomnite, on hodil pered Bogom pqtxsot let

ili bolx[e, i on ni razu ne propustil Ego Slówa. On wsegda wël

sebq kak nado. Wo wseh postupkah on neustanno hranil swoë
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swidetelxstwo. Wsë, ^to Bog goworil emu sdelatx, on [ël i delal.

Nikakih wozravenij, prosto [ël i delal. Newavno, ^to dumal

kto-to drugoj, on [ël i delal. Po^emu? On byl ispolnen toj

oviwlq@]ej sily. I kogda \tomu stariku pri[lo wremq umeretx,

Bog prosto spustil lestnicu, i on wzo[ël Domoj. On oviwil ego

i zabral ego smertnoe telo w woshi]enie. Aminx. Wot ta

oviwlq@]aq sila.

175 Posmotrite na Ili@, posle togo kak ego trud na zemle byl

zawer[ën. On byl nastolxko preispolnen toj oviwlq@]ej sily,

w swoë wremq on osuvdal \ti pri^ëski a-lq Dveki Kennedi. On

wyskazywal \toj Iezaweli wsë, ^to on o nej dumal. On goworil tem

propowednikam i swq]ennikam, ^to prawilxno, a ^to neprawilxno,

a oni emu ne werili. No on tak silxno osuvdal teh ven]in s

razmalëwannymi licami i tak dalee. I on byl nastolxko

ispolnen toj oviwlq@]ej sily, ^to ni^to ne moglo pri^initx

emu wred. Bog kormil ego s nebes, uwël ego i sohranql tam. On byl

nastolxko preispolnen oviwlq@]ej sily, ^to, kogda pri[lo

wremq umeretx, Iordan raskrylsq, i on prosto pere[ël, poslal

kolesnicu i zabral ego Domoj. Nastolxko preispolnennyj toj

oviwlq@]ej sily. On stal istinnym, podlinnym synom Bovxim.

Da.

176 Zametxte, u nego byl preemnik, i ego zwali Elisej. A Elisej

imel \tu oviwlq@]u@ silu wdwojne. Ponimaete? On imel eë

wdwojne. Tak wot, on propowedowal okolo wosxmidesqti let, to

estx, emu bylo okolo wosxmidesqti let. On zabolel i umer. Tak

wot, on ne otprawilsq Domoj kak Iliq. Widite? Oni oba tam

simwoliziru@t Cerkowx: odni swqtye uhodqt, a drugie pokoqtsq.

No zametxte, Iliq byl woznesën w woshi]enii, togda kak Elisej

po^il w Boge, preispolnennyj oviwlq@]ej sily. Posmotrite na

ego proro^estwo pered samoj ego smertx@. Widite?

177 Tak wot, pozwolxte mne pokazatx wam. Mne newavno, mërtwye

wy ili gde wy, ta oviwlq@]aq sila nikogda ne is^ezaet. Mnogo-

mnogo let spustq posle ego smerti, ego plotx sgnila, podkovnye

^erwi s_eli ego. No odnavdy l@di nesli mërtwogo ^eloweka,

brosili ego na te kosti, i tam bylo stolxko oviwlq@]ej sily,

^to tot ^elowek wernulsq k vizni. Allilujq! Woskresila ego iz

mërtwyh, potomu ^to ta oviwlq@]aq sila, kotoraq byla na tom

swqtom Bovxem, ne pokinula ego, ostalasx prqmo na teh kostqh.

178 O-o, pomnite: my — plotx ot ploti Ego, kostx ot kostej Ego,

esli my — Ego Newesta. Smertx ni^ego ne sdelaet toj

oviwlq@]ej sile. “Dave esli podkovnye ^erwi razru[at \to

telo, no w swoej ploti q uwivu Boga”. Slawa Bogu! ~to za&Q ne

zna@, ^to i skazatx. ~to za nadevda dlq takogo starika, kak q,

pqtidesqti [esti let, osozna@]ego, ^to wivu, kak moj konec uve

sowsem ne za gorami.

179 S samogo @no[estwa q stoql zdesx. Q stara@sx prowozgla[atx

|to. No q zna@, ^to |to wo mne;  q ne sdelal ni^ego horo[ego,
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ni^ego q ne sdelal. No wo mne estx ta oviwlq@]aq sila, kotoraq

odnavdy oviwila menq w molodosti ot mirskih we]ej k We^noj

Vizni. O-o, ^ego tolxko ne bylo! Q widel wideniq, predskazywal

sobytiq. Do sih por On ne dopuskal, ^toby ^to-to ne

ispolnilosx. Q goworil na inyh qzykah. Q proro^estwowal. Q

delal wsë \to Duhom Bovxim, viwu]im wo mne. Wot \to

oviwlq@]aq sila. Q zna@, ^to odnavdy&

180 Moj Iskupitelx viw sej^as. I odnavdy, kogda On pridët,

\ti kosti woskresnut, ^toby wstretitx Ego w wozduhe. Movete

pohoronitx menq w more, sve^x, gde tolxko zahotite. |ta

oviwlq@]aq sila — We^naq. Ogo! Q ^uwstwu@ Pashu prqmo

sej^as. Tak to^no. Ona u menq uve mnogo let. Ona wo mne.

181 Ona w was. Esli wy, Duh, woskresiw[ij Iisusa iz mërtwyh,

viwët w wa[ih smertnyh telah, On oviwil was ot mirskih we]ej

iskl@^itelxno k Slowu Bovxemu. On oviwil was iz \toj vizni w

Viznx We^nu@. Wy, nekogda byw[ie mërtwymi w grehe i

prestupleniqh, byli teperx oviwleny wmeste, ^toby wossedatx w

Nebesnyh mestah s Hristom Iisusom, naslavdaqsx Mannoj

Swy[e, widq proqwlennu@ ruku Bovx@, dokazywa@]u@

obetowanie \togo dnq.

182 “Kak bylo w dni Noq, tak budet i w pri[estwie Syna

~elowe^eskogo. Oni eli, pili, venilisx, wydawali zamuv. I kak

bylo w dni Lota, tak budet i w te ^asy, kogda Syn ^elowe^eskij

otkroetsq na zemle”, uve ne Syn Bovij. “Syn ^elowe^eskij”

wozwra]aetsq w wide proro^eskogo Poslaniq na poslednij denx,

kogda budet letetx tot orël; ne lew, ne telec w period vertwy.

Ponimaete?

183 Kavdyj raz religioznaq sila wystupala, ^toby prinqtx

wyzow politi^eskoj sily \togo mira. Kogda podnqlsq lew —

religioznaq sila — on po[ël srazitxsq s rimskoj siloj.

184 A potom, kogda nastupil ^as vertwy, po[ël telec, potomu

^to on — vertwennoe Viwotnoe u Gospoda.

185 Zatem prihodili reformatory na protqvenii cerkownyh

periodow, poqwilosx lico ^eloweka. I reformatory byli so

wremën L@tera, U\sli, o-o, Kalxwina i dalx[e, dalx[e,

pqtidesqtni^eskij period.

186 No w poslednem Poslanii, kotoroe wystupilo, podnqlsq orël

letq]ij. |to wremq orla, wremq otkroweniq, proqwlennogo Slowa

Bovxego, dokazannogo Slowa Bovxego. O-o, deti, wojdite w \to

kre]enie Swqtym Duhom. Wojdite i werxte Emu wsem swoim

serdcem, Bog napolnit was.

187 Teperx poslu[ajte. My sej^as obnaruviwaem, zapomnite, ^to

“my — plotx ot ploti Ego, i kostx ot kosti Ego”. Kak Bog

woskresil iz mogily Swoi kosti i plotx, tak ve newozmovno

uprqtatx togo ^eloweka, u kotorogo estx potencial. Smertx ne

movet im owladetx. Iisus skazal: “Wse, kogo Otec dal Mne,
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pridut ko Mne. Q woskre[u ih w poslednij denx”. O-o, wot \to da!

Pasha! Wedx my ve prqmo w Pashe. Kogda On woskres, my

woskresli wmeste s Nim. On w otwet prislal prawowoj dokument.

My wladeem im w wide kre]eniq Swqtym Duhom. “On viw wo weki

wekow; Tot ve w^era, segodnq i wo weki”. Ewreqm 13:8 dokazywaet

\to. On Tot ve samyj.

188 Ego messianskie pomazannye werqt \tomu. ~to takoe messiq?

~to takoe messiq? Messiq — \to “Pomazannyj”. I wot, esli On

byl Messiej, budu^i Pomazannym na to wremq, ^toby ispolnitx

Slowo Bovxe, bytx Iskupitelem i Pomazannym, i Bog woskresil

to telo; Ego Newesta — pomazannica dlq \togo wremeni. Ona uve

woskresla wmeste s Nim w woskresenii, potomu ^to “|ti dwoe —

odno”. Aminx.

189 Kak by mne hotelosx wyskazatx \to tak, kak q \to wivu. Valx,

^to u menq net obrazowaniq, s pomo]x@ kotorogo q smog by \to

sdelatx. Ponimaete? Q—q nade@sx, wy \to ponimaete. Q nade@sx,

Bog, Swqtoj Duh shodit wglubx i pome]aet \to w wa[e serdce,

^toby ponqtx, ^tó q ime@ w widu.

190 Woskresenie, my sej^as nahodimsq w woskresenii. My

wossedaem s Nim w woskresenii, no tolxko te, kto imeet Viznx.

191 Ne te, kto ne imeet Vizni. Oni |togo ne uzna@t. Oni

nikogda ne budut znatx |togo. Oni tak i budut prodolvatx

dumatx, ^to polu^a@t Swqtogo Duha, polu^a@t spasenie, a

Woshi]enie uve dawno projdët i zakon^itsq. Skazal: “Iliq uve

pri[ël, i oni postupili tak, a wy i ne znali”. Widite?

192 Obratite wnimanie. Smertx ne ostanowit Bovx@

oviwlq@]u@ silu. Zametxte. Smertx ne movet eë ostanowitx.

193 Wy skavete: “Nu, moq mama byla ven]inoj, napolnennoj

Duhom. Moj papa, q e]ë ne widel ^eloweka, nastolxko

napolnennogo siloj, kak moj papa. No on umer, Brat Branham”.

Bezuslowno. |to ne ostanowilo oviwlq@]u@ silu.

194 U Moiseq byla \ta oviwlq@]aq sila. Wy werite \tomu?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Do Iisusa na zemle ne bylo

podobnyh emu. Ibo on ne tolxko widel wideniq, on razgowariwal s

Bogom licom k licu.

195 Dave proro^ica Mariamx odnavdy postawila ego slowo pod

somnenie. On skazal: “Wy ne boitesx Boga? Posmotrite na slugu

Moego, Moiseq. W \tot ^as w mire net nikogo, podobnogo emu. Do

sih por ne bylo nikogo, podobnogo Moise@. Q gowor@ s Moiseem.

Kogda on skazal to, ^to ne bylo prawdoj? Widite? Q gowor@ s

Moiseem. Wy ^to, ne boitesx Boga? Ne goworite protiw nego ni

slowa”. I ona srazu ve byla poravena prokazoj, i—i umirala.

Posle \togo ona ne o^enx dolgo vila. Moisej pomolilsq za neë.

196 I Moisej wzobralsq na goru posle sta dwadcati let sluveniq,

to^nee wosxmidesqti let sluveniq; proviw sto dwadcatx let,

podnqlsq w gory i umer, i byl pohoronen w doline. No na nëm
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byla \ta oviwlq@]aq sila. Spustq wosemxsot let: wot on, stoit

na Gore Preobraveniq. Aminx. ~to s nim bylo? On byl wkl@^ën w

to woskresenie. Kone^no, byl. U nego byla oviwlq@]aq sila

Bovxq. Wot on stoql.

197 Posmotrite na Iowa, Awraama, Isaaka, na swqtyh w denx

woskreseniq, w to welikoe utro, o prihode kotorogo znal Iow i wse

ostalxnye. Wedx on skazal: “Q zna@, Iskupitelx moj viw”, — za

sotni i sotni let do Hrista. Woob]e-to, utwervda@t, ^to Kniga

Iowa byla napisana ranx[e, ^em Bytie, — samaq drewnqq Kniga w

Biblii.

198 I w ego ispytaniqh, podobno kak my prohodim sej^as. I dave

ego vena, samyj blizkij dlq nego ^elowek na zemle, skazala:

“Neuveli tebe ne ho^etsq proklqstx Boga i umeretx?”

199 On skazal: “Ty gowori[x, kak bezumnaq ven]ina. Gospodx

dal, Gospodx i wzql, da budet Imq Gospodne blagoslowenno”.

200 A potom, kogda na nego so[ël Duh Bovij, i on na^al

proro^estwowatx, skazaw: “Q zna@, Iskupitelx moj viw, i w

poslednie dni On wstanet na \toj zemle. Hotq podkovnye ^erwi

razru[at \to telo, no q w ploti swoej uzr@ Boga”. I on

prigotowil mesto dlq swoego pogrebeniq. On skazal: “My kupim

\tu zeml@”. On kupil eë, i tam ego pohoronili.

201 Pozve poqwilsq ^elowek po imeni Awraam. Cerkowx

podrastala, podnimalasx wy[e. Awraam, ^to v, on tove imel

potencial Bovij, Viznx beskone^nu@, We^nu@, potomu ^to Bog

prizwal ego. Teperx zametxte. Kogda on umer, to^nee, Sarra

umerla, on kupil u^astok zemli w Palestine rqdom s mogiloj

Iowa, i pohoronil Sarru. Awraam umer i tove byl pogrebën

wmeste s Sarroj. Awraam rodil—rodil Isaaka.

202 I Isaak, kogda on umer, on po^il s Awraamom na tom ve samom

u^astke zemli. Tak wot, togda Isaak rodil Iakowa.

203 Iakow umer w samom Egipte. No, budu^i prorokom, s \tim

potencialom, \toj oviwlq@]ej siloj, on skazal: “Ne horoni

menq zdesx, Iosif. Podojdi s@da, moj syn-prorok. Polovi ruku

pod \to bedro, pokale^ennoe Bogom. Poklqnisx Bogu Nebes, ^to ty

ne pohoroni[x menq zdesx”. ~to bylo w tom ^eloweke? Po^emu

Egipet ne podhodil dlq \togo, kak l@boe drugoe mesto? On byl

prorokom. On znal, gde budet to woskresenie. Dolvno bylo bytx

ne w Egipte, a w Palestine. Skazal: “Polovi ruki twoi pod moë

pokale^ennoe bedro i poklqnisx Bogom, Kotoromu q sluvil. Ty

— moj syn-prorok, ^to ne pohoroni[x kosti moi zdesx. Perenesi

menq tuda i pohoroni menq”.

204 Iosif, tove qwlqqsx prorokom, wozlovil ruki na swoego

pokale^ennogo papu. Skazal: “Q klqnusx Bogom Awraama, Isaaka,

Iakowa, ^to q ne pohoron@ tebq zdesx”. Ego wzqli i pohoronili w

toj zemle. Po^emu? Po^emu?
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205 Kogda Iosif umiral, on skazal: “Ni w koem slu^ae ne

horonite menq zdesx. Ne horonite menq zdesx”. Po^emu? Bog

estx Bog wezde, no u Nego estx plan. Iosif byl prorokom. On

skazal: “Odnavdy, — poslu[ajte ego slowa, — Gospodx Bog

snowa po-&posetit was i wywedet was iz \toj zemli. I kogda

pojdëte, wozxmite kosti moi”.

206 |ta oviwlq@]aq sila byla w teh kostqh. O-o! “Esli Duh

Togo, Kto woskresil Hrista iz mërtwyh, viwët w was, to On

oviwit i wa[i smertnye tela”.

207 “Ne horonite moi kosti zdesx. Pohoronite ih tam s

pri^astnikami obetowaniq”.

208 Kogda pri[ël Iisus, wot, u menq tut estx mesto Pisaniq,

Matfeq 27:51. Kogda Iisus woskres iz mërtwyh, Iow, uwidew, ^to

\to grqdët, skazal: “Q zna@, Iskupitelx moj viw. W poslednie

dni On wstanet na \toj zemle. Dave esli podkovnye ^erwi

razru[at \to telo, no q w ploti moej uzr@ Boga. Q uwidel Ego”.

Oni znali. |to byl prorok. Awraam byl prorokom. Isaak byl

prorokom. Iakow byl prorokom. Iosif byl prorokom. I u nih

bylo otkrowenie Bovxe, soglasno Ego Slowu. W to Pashalxnoe

utro, kogda pri[ël Tot i iskupil wseh teh, kto weril w Nego, oni

tove woskresli, goworitsq w Biblii.

209 |ta oviwlq@]aq sila wo[la w mogilu Iowa, gde ot ego kostej

ne ostalosx dave i lovki praha. Posle wseh teh soten, soten i

soten let ego kosti razlovilisx. |to—\to wsë wernulosx w

perwona^alxnoe sostoqnie, i prewratilisx w gazy, i tam po^ti

ni^ego ne ostalosx. Tem ne menee, kogda \ta oviwlq@]aq sila,

soglasno Slowu Bovxemu, obetowani@, spustq sotni i sotni, da,

tysq^i let, kogda \ta oviwlq@]aq sila byla wyswobovdena iz

mogily, Iow, Awraam, Isaak, Iakow — wse oni wy[li iz mogily

wmeste s Nim.

210 W Biblii tak skazano. Swqtogo Matfeq, w 27-q glawa, 51-j

stih, skazano: “Mnogie swqtye, kotorye po^iwali w prahe zemnom,

woskresli i wy[li iz grobow wmeste s Nim, kogda On wosstal w

Pashalxnoe utro”. Po^emu? U nih byl \tot potencial. U nih

byla \ta oviwlq@]aq sila, ponimaete, i woskresli iz mërtwyh, i

u[li s Nim w woskresenii. Obladali woskreseniem wmeste s Nim,

potomu ^to oni byli preispolneny \toj oviwlq@]ej sily. U

nih byla istinnaq Pashalxnaq pe^atx.

“Nu, — wy skavete, — valx, ^to q ne vil pri Wethom

Zawete”.

211 Podovdite minutku. W Perwom Fessal-&Fessalonikijcam,

4-j glawe, 16-m stihe, q ho^u, ^toby wy \to pro^itali. “Ne ho^u

ve ostawitx was, bratxq, w newedenii ob umer[ih, ^toby wy ne

skorbeli, kak pro^ie ne ime@]ie nadevdy. Ibo, esli my weruem,

^to Iisus umer i woskres na tretij denx, — ne pritworqemsq, no

werim \tomu, — to i umer[ih w Nëm Bog priwedët s Nim”.
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212 Swqtye Nowogo Zaweta s \toj oviwlq@]ej siloj tove

woskresnut pri Ego wtorom Pri[estwii; to^no tak ve, kak i

swqtye Wethogo Zaweta so wsej \toj oviwlq@]ej siloj na ih

kostqh i pereseleniq, i sily, i pro^ee, qwlennoe Bogom. Te

proroki, k kotorym prihodilo Slowo Bovxe, oni woskresli s Nim

w to utro woskreseniq; i soglasno obetowani@ Bovxemu, ^to

kavdyj, kto wo Hriste Iisuse, tove pridët s Nim w Ego

woskresenii, oviwlq@]aq sila Bovxq nahoditsq na kostqh.

213 Neudiwitelxno, ^to my wozlagaem ruki na bolxnyh.

Neudiwitelxno, ^to my l@bim drug druga. My — bratxq i sëstry.

My ne dolvny nenawidetx drug druga potomu, ^to nas isprawlqet

Slowo Bovxe. Nam sleduet l@bitx drug druga i imetx po^tenie

drug k drugu. Znaete, esli ne budete imetx, wam \to ne pomovet.

214 Odin parenëk sidit sej^as prqmo zdesx, pod krowom \toj

cerkwi. Neskolxko dnej nazad&|tot ^elowek werit. U \togo

parnq byl rak na uhe, a on ni^ego ob \tom ne goworil. On rabotal

tam w dome. Q ezdil s nim na ohotu tuda, k bratxqm Mozli, i so

zde[nim Bratom Dosonom. My byli tam, na ohote, syn Brata

Uillxqmsa. I q slu^ajno posmotrel na ego uho i uwidel, ^to ego

uho wsë raspuhlo. Q skazal: “W ^ëm delo, Donawan, ^to s uhom?”

215 On skazal: “Brat Branham, \to uve dawno. Q ne zna@”.

216 Q prosto—prosto wzql ego togda za ruku. U nego na uhe byl

bolx[oj rak. Ni slowa ne skazal; prosto poderval eë i podumal:

“Moj brat!” ~erez odin-dwa dnq posle \togo ot nego dave i

[rama ne ostalosx. |to ego po^tenie k Bogu Nebes, posredstwom

Ego oviwlq@]ej sily, ubilo tot rak i sohranilo togda viznx

Donawanu Wertsu. Prawilxno.

217 ~to wsë \to takoe? Posmotrite s@da, l@di zdesx, w Finikse.

Posmotrite na sebq, l@di, poweriw[ie w \to. Posmotrite na

l@dej, u kogo \to estx, kto wozlagaet na was ruki. Nabl@dajte, ^to

proishodit. |to oviwlq@]aq sila. “|ti znameniq budut

soprowovdatx teh, kto werit”. Esli oni wozlovat ruki na

bolxnyh, \ta oviwlq@]aq sila, s orla na orla, ne^to proizojdët.

Tak wot, s orla na kan@ka ne polu^itsq. S orla na orla —

podnimaet so skotnogo dwora w Nebesnye mesta. “|ti znameniq

budut soprowovdatx uwerowaw[ih”, kogda oni oba w were.

218 Posmotrite na tu ve samu@ oviwlq@]u@ silu Bovx@,

predstawlennu@ w \tih dwuh prorokah, w Ilii i Elisee. Zametxte,

to ve samoe slowo: odno iz nih — woshítitxsq, drugoe —

woshí]ennyj. Woshítitxsq i woshí]ennyj. Ponimaete? On

woshí]en. My ve woshítimsq; dogonim ih, wstretimsq s nimi w

wozduhe. “Budem woshi]eny, ̂ toby wstretitxsq s nimi w wozduhe”.

219 Zametxte, ptice dlq rawnowesiq nuvno dwa kryla. Prawilxno?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Iliq byl krylom

pereseleniq, Iliq. Elisej byl krylom woskreseniq. Ponimaete?

Wmeste ve, oni oba simwoliziru@t swqtyh, kotorye viwy, i

swqtyh, kotorye oto[li.
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220 Pomnite, oviwlënnye, ^toby zaglqnutx za zawesy. Kak \ti

l@di byli togda oviwleny k tomu, ^toby zaglqnutx za zawesu i

widetx wplotx do \togo wremeni: te proroki!

221 Posmotrite na Pawla, skazal, kak w poslednie dni budut

postupatx \ti l@di i nazywatx sebq Hristianami. On byl

prorokom, preispolnennym oviwlq@]ej sily, predwidel, ^to \to

proizojdët. My werim \tomu. Ne tak li? <Sobranie goworit:

“Aminx”.—Red.> On polu^il oviwlq@]u@ silu.

222 Posmotrite na oviwlq@]u@ silu segodnq, predskazywaet

sobytiq bez edinogo promaha. Ni razu ne o[ibalasx.

Oviwlq@]aq sila, ne sila ^eloweka — sila Bovxq. Sila,

prawowoj dokument Pashi, woskres[ij Iisus prislal w otwet

prawowoj dokument, ^toby garantirowatx nam, ^to my uve

oviwleny s Nim.

223 Obratite wnimanie. Zde[nie Predprinimateli, wy pomnite

\tu bro[@rku Zaglqdywaq za zawesu wremeni? Q na^ina@ staretx,

zna@, ^to moi dni sokra]a@tsq. Mne o^enx&

224 Q slu[a@ \tu pesenku, ^to nedawno peli \ti ledi. Ona u menq

uve gde-to wosemnadcatx-dwadcatx let — Q ho^u wsë obsuditx,
Gospodx. I wyhovu i na^ina@ molitxsq, togda prihodit ta

oviwlq@]aq sila. Ko mne wozwra]aetsq bodrostx. Q wzira@ Tuda

wwerh. Q gowor@: “Posmotri-ka Tuda”.

225 Q pomn@ to utro, kogda byl podhwa^en tuda. I moq vena,

sidq]aq tam szadi, levala w to utro so mnoj na toj ve krowati. Q

podnqlsq powy[e, i wzglqnul wwerh. A ona spala. Q skazal: “Esli

q sobira@sx sdelatx ^to-nibudx dlq Gospoda, to lu^[e, bratok,

potoropisx. Tebe uve za pqtxdesqt”. Potom Swqtoj Duh unës

menq, i q posmotrel Tuda. Q uwidel teh swqtyh — \to tak ve

werno, kak i to, ^to q sto@ zdesx za \toj kafedroj s \toj

swq]ennoj Knigoj, leva]ej zdesx, i qwlq@sx sluvitelem

Ewangeliq.

226 Goworil li q wam ^to-nibudx wo Imq Gospoda, ^to ne

proizo[lo? Da. Q ho^u, ^toby wy mne ob \tom skazali. Razwe na

platforme \to ne ispolnqlosx w to^nosti kavdyj raz?

Proishodilo li kavdyj raz to^no tak, kak On skazal? <Sobranie

goworit: “Aminx”.—Red.> |to bylo TAK GOWORIT GOSPODX.

227 Q stoql tam, zaglqnul za \to wremq. Q uwidel, kak

pribliva@tsq tysq^i desqtkow tysq^ molodyh muv^in i

ven]in, podbega@t, obnima@t menq, kri^at. Q wzglqnul nazad i

uwidel sebq leva]im na krowati. “O Gospodx, pozwolx mne

zaglqnutx za zawesu wremeni”.

228 ~to \to? |to oviwlq@]aq sila, kotoraq unesët nas. Ta

welikaq oviwlq@]aq sila. Oviwlq@]aq sila, prihodq]aq w \ti

poslednie dni.

229 Wot dlq ^ego q w Arizone prqmo sej^as. Zdesx sidqt mnogie,

kotorye byli prqmo zdesx, w Finikse, i sly[aw[ie, kak q



PASHALXNAQ PE~ATX 33

goworil wam s \toj samoj platformy: “TAK GOWORIT

GOSPODX”. Kto iz was pomnit \to? “Teperx otprawlqjsq. Skoro

ne^to proizojdët”.

230 Q uwidel, kak pri[li semx Angelow. Razwe vurnal “Viznx”
ne opublikowal \to, kogda |to dymkoj proplywalo zdesx, sorok

tri kilometra w wysotu i sorok wosemx kilometrow w [irinu?

Razwe tam ne bylo Freda Sotmana, wseh ostalxnyh: Dvin Norman,

drugie, ^to sidqt tam szadi? Byli prqmo tam, kogda te semx

Angelow poqwilisx prqmo na toj gore. Gory sotrqslisx na

neskolxko kilometrow wokrug. Predstali semx Angelow. I wlovil

me^ w ruku, skazal: “Otprawlqjsq domoj i otkroj \ti Semx

Pe^atej, kotorye dany”. I wot oni, povalujsta, istinnaq tajna

o brake i razwode i semq zmeq, i wse \ti we]i, o kotoryh bylo

stolxko sporow. |to TAK GOWORIT GOSPODX.

231 ~to ve \to? Oviwlq@]aq Sila prihodit w Cerkowx, gotowit Eë

k \tomu ̂ asu, k kotoromu my priblivaemsq. Oviwlq@]aq Sila!

O Bove, pomogi nam prinqtx |to. Pomogi nam weritx |tomu.

232 Widite, kak by tam ni bylo, prinesët |to wam polxzu ili,

net, zawisit ot wa[ego otno[eniq k |tomu. Ponimaete? Wy

dolvny weritx |tomu. Esli ne werite |tomu, Ono ne prinesët

wam absol@tno nikakoj polxzy.

233 Kak poviloj Samuil wstal tam pered narodom i skazal:

“Goworil li q wam ^to-nibudx wo Imq Gospoda, ^to ne

ispolnilosx? Prosil li q u was deneg na proviwanie?”

“Net, no my wsë rawno hotim carq”.

234 Tak ve i segodnq[nqq cerkowx. Im nuvny swoi sobstwennye

ponqtiq. Oni ne obra]a@t na tebq nikakogo wnimaniq. Oni tak i

prodolva@t. ~to v, prosto \to goworit o tom, ^to tam net

oviwlq@]ej sily.

235 “O-o, — wy skavete, — q ve goworil na qzykah. Q prygal i

wosklical”. |to wsë prekrasno.

236 No esli estx \ta oviwlq@]aq sila, wy raspoznáete. Kak tot

orlënok — \to byla ego mama. |to Slowo. |to TAK GOWORIT

GOSPODX. |to obe]al Bog. |to bylo predskazano. Imenno \to i

proizo[lo. Bez malej[ego somneniq my prqmo sej^as

potencialxno nahodimsq w woskresenii, swqtye gotowqtsq k

wozneseni@.

237 Itak, Iisus byl nastolxko preispolnen \toj oviwlq@]ej

sily, ^to skazal: “Esli razru[ite \tot hram, na postrojku

kotorogo, po wa[emu mneni@, u was u[lo sorok let, Q w tri dnq

wozdwignu ego”.

238 Po^emu? Po^emu Iisus mog takoe skazatx? Ho^u was sprositx.

Po^emu Iisus mog skazatx ^to-to podobnoe? On znal, Kem On byl.

Aminx. Kak by mne hotelosx wtolkowatx \to. On znal, Kem On byl.

On znal, ^to kavdoe Slowo, Kotoroe Bog napisal tam o Nëm, On

ispolnil. On znal, ^to On byl Tem, o Kom goworil Dawid.
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239 Wy znaete, ^to wy — te, o kotoryh goworitsq w Biblii?

<Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Wy znaete, ^to wa[a poziciq

— wo Hriste? Esli wy wo Hriste, wy — nowoe tworenie. Wy znaete,

^to dlq was \to Slowo — kak isto^nik k su]estwowani@ na kavdyj

denx? E]ë by, kone^no. Ono wa[e. Ty — orël. |to wa[a Pi]a.

240 On znal, ^to siloj Bovxej On \to sdelaet, potomu ^to bylo

proro^estwo o tom, ^to On \to sdelaet. Wot po^emu On ne boqlsq

skazatx: “Razru[xte \tot hram. Q w tri dnq wosstawl@ ego, potomu

^to Dawid skazal: ‘Ne ostawl@ du[i Ego w adu i ne dam Swqtomu

Moemu uwidetx tlenie’”. On znal, ^to ni odna kleto^ka Ego tela

ne podwergnetsq razloveni@. A ono razlagaetsq ^erez semxdesqt

dwa ^asa. On skazal: “Razru[xte \tot hram. Q snowa wosstawl@ ego

w tri dnq”. Po^emu? On byl nastolxko ispolnen toj oviwlq@]ej

sily, kotoraq oviwila kavdoe Slowo. On wzglqnul w pro[loe i

uwidel kavdoe Slowo, napisannoe o Nëm Bogom, i ^to prorok

skazal, ^to On \to ispolnil. On znal, ^to i \to tove ispolnitsq.

241 Tak wot, na kavdoe Slowo, skazannoe Bogom, skazal li wa[ duh

na Nego “aminx”, ispolnilosx li Ono w wa[ej vizni kak w

weru@]em?

242 Dérvitesx li wy wsë e]ë za ^to-to, goworq: “Moq cerkowx

u^it po-drugomu”? Togda budx poostorovnee, qstreb.

243 Zametxte. Orly werqt. U nih net woprosow. Oni werqt |tomu.

Obratite wnimanie.

244 Tak wot, On znal, ^to \to proizojdët, potomu ^to ob |tom tak

bylo skazano w Slowe. A kavdoe Slowo, napisannoe o Nëm, dolvno

bylo ispolnitxsq. On znal, ^to Ono bylo napisano siloj Bovxej,

swqtymi prorokami, kotorye proro^estwowali, ^to On tak budet

postupatx.

245 A proro^estwo wsegda ispolnqetsq. Ina^e ono ne movet.

Slowo Bovxe ne movet ne ispolnitxsq. I \to napisano

w&Duhom, ^to&I teperx, takve Duh, woskresiw[ij Iisusa iz

mërtwyh, esli On viwët w wa[em su]estwe, wa[em tele, On takve

oviwit i wa[e smertnoe telo. Togda strelqjte w nego, svigajte

ego, delajte wsë, ^to hotite, smejtesx nad nim, rasterzajte ego,

univajte, delajte, ^to hotite. Bog woskresit ego, ibo On tak

skazal. I kavdyj swqtoj Bovij, ime@]ij w sebe \to obetowanie,

znaet, ^to \to Istina. Tak ^to ne bojsq, brat, my uve w Pashe.

246 Posmotrite teperx na preobravenie, prevde ^em zakon^im.

Preobravatx, preobravenie, my wse predstawleny w tom

preobravenii. Posmotrite, ^to my widim segodnq. Obratite

wnimanie na to, ^to my widim segodnq, na oviwlq@]u@ silu

Bovx@. My wse byli tam. Tam byli umer[ie swqtye, kotoryh

predstawlql Moisej; tam bylo woskresenie i proslawlennyj

Iisus Hristos. Elisej&Moisej, Iliq i Iisus — wse stoqli na

gore: umer[ie swqtye, woshi]ennye swqtye; i proslawlennyj

Iisus. O-o, wot \to da!
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247 Nu, wy skavete&Q sly[al, kak wyskazalsq odin parenx.

Goworqt: “|j wy, tak esli u was estx takaq sila, wy dolvny wyjti

i rasskazatx l@dqm o tom, ^to wy movete delatx”. Nastoq]ij

Hristianin ni za ^to takogo ne skavet. Ponimaete? My wowse ne

utwervdaem, ^to imeem silu. ~toby&

248 No my delaem tolxko odno. Kogda oni oglqnulisx, pri wsej

toj sile, prebywaw[ej na nih: “Oni uwideli tolxko Iisusa”. I

nastoq]ij, istinnyj weru@]ij ne zabotitsq, ^toby emu

podderviwatx denominaci@ ili ^to-to podobnoe. On ho^et

tolxko odnogo — ^toby wy uwideli togo proslawlennogo Hrista,

wot wsë, ^to imeet zna^enie. Nastoq]ee, istinnoe pereviwanie

gory Preobraveniq proslawlqet tolxko Iisusa Hrista. Ono ne

proslawilo Moiseq, ne proslawilo Ili@, ne proslawilo ih samih,

ne proslawilo ni^ego drugogo, no oni uwideli proslawlennogo

Hrista. I u wsqkogo istinnogo weru@]ego, wot ^to w ego serdce —

proslawlqtx Iisusa Hrista. Wot ^to on staraetsq pokazatx

l@dqm.

249 Ne goworitx: “Nu, esli ty prisoedini[xsq k na[im gruppam,

esli ty pridë[x, sdelae[x \to ili sdelae[x to”. O-o, ne delajte

\togo. Ne delajte \togo.

250 Uzrite Bovxe Slowo, Kotoroe estx Hristos, wozweli^ennyj, i

ispolnite obetowanie \togo dnq w \tot welikij ^as woskreseniq.

Zametxte. I im radostno osoznawatx, ^to my s Nim, plotx ot ploti

Ego i kostx ot kostej Ego. Kakaq radostx! |to edinstwennoe, ^to

wolnuet nastoq]ego weru@]ego.

251 Ih ne wolnuet denominaciq. Ih ne wolnuet organizaciq. Ih

ne wolnuet, ^tó duma@t drugie ven]iny. Im \to newavno.

Kone^no, net. Oni ne budut zanimatxsq wsem tem, ^em&

zanima@tsq \ti drugie ven]iny. Oni&|ti muv^iny ne budut

takogo delatx. Oni ne budut okola^iwatxsq i s@s@katx s kakoj-to

organizaciej, ^toby tolxko ne otlu^ili, i ne boqtsq, ^to im ne

na ^to budet vitx. Takie we]i ih ne wolnu@t. Dlq nih \to wzdor.

252 W serdce estx tolxko odno velanie — \to uwidetx Iisusa

Hrista proslawlennym. Ih powedenie dolvno bytx ugodno Bogu.

W nëm ne dolvno bytx absol@tno ni^ego drugogo, a tolxko slawa

Iisusa Hrista. A kto takoj Iisus? Slowo. Prawilxno? <Sobranie

goworit: “Aminx”.—Red.> Itak, zametxte, i widim Ego

neizmennyj dokazannyj metod, podtwervda@]ij Ego

woskresenie. Tak wot, ^to \to takoe? Uwidetx swo@ viznx ^erez

Ego obetowannoe Slowo, kotoroe On skazal, “On w^era, segodnq i wo

weki Tot ve”, podtwervda@]u@, ^to On po-prevnemu viw.

253 Mne wsë rawno, zakro@tsq dlq menq wse dweri w strane, ili

net. Ob \tom q&Kak q skazal, mne na dnqh ispolnilosx

pqtxdesqt [estx let. Q mog by skoropostivno skon^atxsq. Q w

takom wozraste, kogda movet slu^itxsq serde^nyj pristup. Q w

takom wozraste, kogda wsqkoe movet proizojti, i wsë ostalxnoe.

Tak kakaq raznica? Dlq menq \to ne imelo zna^eniq, kogda q byl
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rebënkom. |to ne imeet zna^eniq i teperx, w kakoj ^as budet

nazwan moj nomer, i moq karto^ka budet wynuta iz kartoteki.

Mne newavno, budut li znatx, ^to q woob]e vil na zemle. Dlq

menq \to ne imeet nikakogo zna^eniq. Ne nado sooruvatx bolx[ie

pamqtniki i bolx[ie zdaniq, ^toby skazatx, ^to q byl zdesx na

zemle.

254 No q ho^u, ^toby znali odno — znali, ^to “Iisus Hristos

w^era, segodnq i wo weki Tot ve”. I w serdce q wlade@ Ego

prawowym dokumentom. I q zna@, ^to odnavdy&Hotq q mogu

utonutx w more. Menq mogut ubitx w Afrike. Ne zna@, ^to so

mnoj budet. No q zna@ odno: q wlade@ prawowym dokumentom.

Allilujq! Mogut zakrytxsq wse dweri. Dlq menq \to ne imeet

absol@tno nikakogo zna^eniq. Q ne stara@sx proslawlqtx kakogo-

to ^eloweka ili organizaci@, ili samogo sebq, ili kakie-to

gruppy, ili e]ë ^to-nibudx. Q ho^u, ^toby l@di uwideli, ^to

Iisus Hristos woskres iz mërtwyh, i Ego Duh viwët. “On w^era,

segodnq i wo weki Tot ve”.

255 Neudiwitelxno, ^to Iisus skazal: “Ne bojsq. Q — Tot, Kto

byl mërtw, no Q viw wo weki wekow”.

256 “Ibo sej^as my iskupleny Im i woskresli s Nim, i sej^as,

(ne budem wossedatx), wossedaem w Nebesnyh mestah w Nëm”. Itak,

kogda w nas \tot Duh, prawowoj dokument, \to pokazywaet, ^to wse

somneniq byli wy^erknuty. ~to? Hristos viwët. Ne q viwu; ne

q. “Hristos viwët wo mne”. Ne wy viwëte, no Hristos viwët w was.

Potomu ^to Ego viwoe Slowo viwët w was, pokazywaq, ^to wse s^eta

wsqkih wa[ih metodistskih i baptistskih, i pqtidesqtni^eskih

ponqtij, wsego ostalxnogo, byli wy^erknuty. I Iisus Hristos&

257 Kak na gore Preobraveniq, wse proroki i wsë ostalxnoe

zakon^ilosx. Wse dni l@teran, metodistow, preswiterian, s nimi

wsë w porqdke, no: “|to Syn Moj Wozl@blennyj. Ego slu[ajte”,

Slowo \togo ^asa, ^asa Pe^atej. Wedx wse byw[ie togda tajny,

kotorye byli sokryty wse \ti gody, — \to ta welikaq piramida

wremeni, ot kotoroj byl otse^ën zaglawnyj kamenx, ona

otta^iwaetsq, ^toby zwezda Dawida opustilasx na Swoë mesto. I

welikaq Cerkowx viwogo Boga podnimetsq, kak krylxq orla,

unosimaq tuda wo Slawu. Da.

258 Nahoditsq wnutri, sej^as nahoditsq wnutri, w na[ih telah

— goworit nowymi qzykami, proro^estwuet i predwidit,

wozlovenie ruk na bolxnyh, i oni wyzdorawliwa@t; mir i wse

mirskie we]i mertwy. My pere[li ot smerti k Vizni, i my

sej^as obladaem siloj. Allilujq!

Slawnym utrom woskresenxq

Snimet Bog pe^ati smerti,

My wzojdëm (Allilujq!) w nebesa. (Aminx!)

259 Wse besy ada ne smogut udervatx nas ot \togo. My byli

prednazna^eny Bogom na \tot ^as. Slowo Bovxe proqwlqet Sebq

prqmo ^erez nas. I w Prisutstwii Bovxem my viwëm Slowom,
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obetowannym ot Boga. Nikakoj bes w adu ne movet udervatx menq

ot woskreseniq. Net takoj dweri, kaku@ on smog by zakrytx u

menq pered nosom w to utro. Pe^ati byli snqty. Allilujq!

260 Q swoboden. Q — orël. Q bolx[e ne sivu w kletke, no q

swoboden. Q woskres iz mërtwyh, wo[ël w nowu@ Viznx Iisusa

Hrista. Ne tolxko q, no kavdyj muv^ina, ven]ina, malx^ik ili

dewo^ka, sidq]ie zdesx, kotorye byli napolneny tem Duhom

Bovxim, qwlq@tsq nowym tworeniem wo Hriste. I ty — orël.

261 My segodnq viwy i obladaem woskreseniem na weki we^nye.

Poskolxku On viwët, to i my viwy. I On viwët w nas, oviwlqet

nas. I Duh, woskresiw[ij Ego iz mërtwyh, obita@]ij w na[em

su]estwe, oviwit na[i smertnye tela w tu weliku@ We^nu@

Pashu. Slawa Bogu!

262 O-o, zabirajte \tot mir, zabirajte wsë, ^to hotite, no dajte

mne Iisusa. Aminx. Q l@bl@ Ego. Dlq menq On zna^it wsë na

swete.

263 A poskolxku wy — ^astx Ego, to q — ^astx was, a wy — ^astx

menq. I wmeste my — ^astx Ego.

264 O-o, Hristianin, kakaq u nas wozmovnostx! U nas estx takie

wozmovnosti, o kotoryh Swqtoj Pawel dave i ne me^tal. U nas

estx takie wozmovnosti, kotoryh u Enoha i Ilii, i wseh

ostalxnyh nikogda ne bylo, wozmovnosti, kotorye u nas sej^as.

265 A gde-to tam estx odna owe^ka, i On ne budet udowletworën, poka

ona ne pridët w ow^arn@. S pomo]x@ Bovxej i posredstwom

wideniq, i TAK GOWORIT GOSPODX, q wozwra]a@sx na tu storonu

okeana. Ta poslednqq owe^ka movet tam okazatxsq ^ernokovej,

otkuda mne znatx, ottuda, gde dave ne zadumywa@tsq, ̂ to u nih estx

du[a. No Bog smotrit po-drugomu. Q budu iskatx do poslednego dnq

swoej vizni, ̂ toby najti eë, gde by ona ni byla.

266 Q nade@sx, ^to nikogda ne obival nikogo iz moih bratxew,

wyskazywaqsx tak strogo. Q&Ne to, ^to q ne ho^u, ^toby wy

hodili w cerkowx. Bezuslowno, q ho^u, ^toby wy hodili w cerkowx.

Idite w cerkowx, kuda by wy ni hodili. No prosto pustx ne \to

budet wa[ej nadevdoj, dopustim: “Nu, q prinadlevu k \tim, ili

q prinadlevu k tem”. O-o, brat, sestra, prinadlevite Hristu.

Hodite w cerkowx, no prinadlevite Hristu. Aminx.

267 Pustx \tot—pustx \tot potencial, esli \togo net w was,

prqmo sej^as oviwit was k Vizni. Primete |to prqmo sej^as?

268 |tim napolneno \to pome]enie. Q ^uwstwu@, kak |to

obwolakiwaet menq. Q zna@, ^to |to zdesx — sila Bovxq, welikij

Widq]ij wideniq, welikij Predskazatelx, sposobnyj

predskazywatx sobytiq, i \to wsegda ispolnqetsq; tot Welikij,

kotoryj movet progoworitx, i nikto ne movet wozrazitx; tot

Mogu]ij otkrytx, i nikto ne smovet zakrytx. Tot, kotoryj byl

mërtw i sej^as viwoj, pri^ëm viwoj segodnq zdesx, w Finikse,

hodit sredi noworovdennyh cwetow.
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269 Neudiwitelxno, ^to w to Pashalxnoe utro kapelxki rosy, kak

slezinki, levali na ]eke kavdoj lilii i kavdoj rozy. Po^emu?

Oni znali, ^to proizrosli iz zemli, i gde-to estx We^nyj

cwetu]ij cwetok. Odnavdy on zajmët swoë mesto. Werno.

270 Neudiwitelxno, ^to slëzy radosti tekut po na[im ]ekam.

Neudiwitelxno, ^to na[i serdca trepe]ut i wolnu@tsq, kogda

my ^uwstwuem, ^to ta ve samaq preobrava@]aq sila whodit w

na[u viznx i napolnqet nas, dave daët nam goworitx na qzyke,

pri[ed[em s Nebes.

271 My nastolxko oviwleny w Ego Prisutstwie —

proro^estwuem, predwidim, predskazywaem, i wsë w to^nosti

soglasuetsq so Slowom. Esli proro^estwo protiwore^it |tomu, ne

werxte emu. No esli \to po Slowu, to w Nëm uve skazano, TAK

GOWORIT GOSPODX.

272 “Ne bojsq. Q — Tot, Kto byl mërtw, i viw wo weki wekow”. |to

estx Bovxq Pashalxnaq pe^atx, kotoraq zape^atywaet kavdu@

bukwu \togo Slowa w wa[e serdce. ~to takoe pe^atx? “Wy —

napisannye pisxmena, ^itaemye wsemi ^elowekami”. Wy znaete

\to. No kogda Bog wostrebowal was, On zape^atal was Pashalxnoj

pe^atx@, ^to wy woskresli so Hristom, i wy — nowoe tworenie.

273 Segodnq, esli wy ne byli zape^atany, to sdelajte \to, poka

my sklonqem golowy.

274 <Brat na^inaet goworitx na inom qzyke. Probel na lente—

Red.>&Gospodx. Wy \to sly[ali? <Sobranie: “Aminx”.>

275 Teperx podumajte, skloniw golowy. Rimlqnam 8:11: “Esli ve

Duh, Kotoryj woskresil iz mërtwyh Hrista, nahoditsq w was, to

On oviwit i wa[i smertnye tela”.

276 ~ego my movem ovidatx, l@di? ~to ve e]ë ostalosx?

Posmotrite na ostrow Formoza i na wesx mir. I atomnye rakety,

i wsë ostalxnoe, gotowoe wot-wot obru[itxsq na mir, i wse

nastolxko nerwnye i napugannye, i kri^at. A \ti kino[nye

uvimki wsë zapolonili, rasskazywa@t wsqkie [utki, to^no kak

malx^i[ka, prohodq]ij ^erez kladbi]e, poswistywa@t w no^i,

pyta@tsq zastawitx l@dej poweritx, ^to wsë w porqdke. Ne

obmanywajtesx. Pri[estwie Gospoda sowsem blizko.

277 Obratite wnimanie, nedawno odin rybak podo[ël i rasskazal

mne, kogda sidel tam, w buhte, w kakom-to trudnoprohodimom

meste ili gde-to tam. I ^to zadolgo do togo, kak w Grecii

proizo[lo to zemletrqsenie, wsq ryba, kotoraq oby^no kormitsq

kak raz w to utrennee wremq, ne kormilasx. ~to \to bylo takoe?

Na powerhnosti ih ne bylo. |to powtorilosx wo wtoroj raz,

proizo[lo to ve samoe. On srazu ve ponql — ^to-to proizojdët.

|ta ryba i w \tot raz ne kormilasx.

278 I wse ^ajki i pro^ie, pita@]iesq ryboj, prekratili

pitatxsq. Rano utrom — kak raz togda oni pita@tsq. Oni prosto

sideli na beregu, uleteli podalx[e ot obrywow i pro^ego. Ibo
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kak raz ^erez neskolxko minut morskoj il na^al wskipatx s

zemli, s morskogo dna. Widite? Ta ryba znala ob \tom prevde, ^em

\to proizo[lo.

279 Priehaw w Indi@, q pro^ital w gazete, bylo napisano:

“Zemletrqsenie, dolvno bytx, zakon^ilosx”. Neskolxko dnej

pti^ki ne wozwra]alisx w swoi gnëzda w skalah. Skot ne stoql

okolo ukrytij pod&w teni, w dnewnu@ varu. Owcy stoqli na

samoj seredine polq, privimalisx drug ko drugu. Oni ne

priblivalisx k tem skalam za dwa-tri dnq do togo, kak proizo[lo

zemletrqsenie.

280 Po^emu? Te owcy znali ob \tom. Oni znali, ^to ne^to

proizojdët. Te pticy znali, ^to ne^to proizojdët. Te ^ajki znali,

^to ne^to proizojdët. Te ryby znali, ̂ to ne^to proizojdët. |to tot

ve Bog, Kotoryj priwël teh viwotnyh w kow^eg.

281 Razwe wy, napolnennye Duhom, ne widite, ^to skoro ne^to

proizojdët? Ne vdite, ^toby proneslosx ^to-nibudx welikoe,

ogromnoe, wsemirnoe — ni^ego, krome Pri[estwiq Gospoda

Iisusa. Zapomnite, tolxko pomnite Slowa i obetowanie Gospoda.

282 Neuveli ne hotite poskorej wojti? Otojdite ot teh

bolx[ih sten. Woskresenie sej^as uve sowsem blizko. Esli

tolxko zdesx ne te, kto ne zna@t, wojdut oni w to woskresenie, ili

net, i ne uwereny, ^to w nih po^iwaet \ta sila woskreseniq!

283 Dave esli podkovnye ^erwi razru[at ego, dave esli

atomnaq bomba wzorwëtsq prqmo rqdom s wami, ona nikogda ne

uni^tovit \tu oviwlq@]u@ silu woskreseniq. Net-net.

Sestra, brat, wa[e dragocennoe imq zapisano tam w Knige

Vizni Agnca. Nikto ne smovet steretx ego. Nikakimi

stira@]imi we]estwami ne steretx wa[e imq iz Knigi Tam,

gde ono kupleno Ego Krowx@.

284 Esli wy ne uwereny w \tom, to ne—ne riskujte sej^as s \tim.

Ponimaete? Movno risknutx perebevatx ^erez kaku@-nibudx

barrikadu i ^toby ne ubili, no ^erez \tu barrikadu ne

perebevi[x. Net-net. Wy pojmëte. Wam ne sledowalo tak

postupatx. Sej^as migaet krasnyj swet. Obojdite, obojdite swoi

sobstwennye ponqtiq, obojdite mirskie we]i.

285 Pridite. Dawajte woskresnem wmeste w \to znamenatelxnoe

wremq Pashi, pri welikom prazdnowanii Pashi. Movete li wy

prazdnowatx eë na \toj nedele w swoëm serdce? Esli ne movete, to

ne podnimete li wy ruku k Bogu?

286 Skavite: “Bove, q ne uweren w \tom. Q ne zna@, smogu q

sdelatx wsë \to ili net. Ty pomove[x mne? Q ho^u podnqtx k

Tebe ruku, Gospodx. Pomogi mne”. Blagoslowit was Bog.

Blagoslowit was Bog. Zame^atelxno. “Q—q—q vela@ Tebq,

Gospodx. Pomogi mne. Q—q ho^u—q ho^u woskresnutx. Q—q ho^u

\togo. Q ho^u imetx tot potencial prqmo sej^as. Q ho^u znatx,

^to \to werno. Q ho^u znatx, ^to \to prawilxno, Gospodx. Q zna@,
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ne mogu sdelatx o[ib-&Ne ho^u togda nikakih o[ibok. |to ne

budet&” Budet uve sli[kom pozdno. Nyne tot denx. Podumatx

tolxko! Sej^as tot denx. Ne nado vdatx.

287 Nedawno q propowedowal. Odin poviloj ^ernokovij muv^ina

podo[ël szadi, w konce zdaniq, wstretil menq. Skazal, goworit:

“Uwavaemyj, q hotetx tabe goworitx. Q skazatx, ^to ty estx

praw”. On skazal: “Q uve dawnym-dawno skazal Gospodu, ^to q

ho^u, ^toby w to utro w ruke u menq byl bilet. Q ho^u bytx

uweren, ^to tam postawlen nuvnyj [tamp”. Skazal: “Tam u reki

budet o^enx nespokojno”. On skazal: “Q—q—q pribliva@sx k

toj reke”. On skazal: “Q—q ne ho^u tam nepriqtnostej. Q ho^u

wsë isprawitx prqmo zdesx”. Prawilxno.

288 U was estx wiza? Esli u was net wizy&U was movet bytx

pasport, no esli u was net wizy, wy ne smovete wojti w tu Stranu.

Wy \to znaete. Wsë li u was gotowo? Esli net, to prqmo sej^as pora

sdelatx \to.

289 Ne bojtesx, esli wam stra[nowato. Itak, zdesx podnqlosx,

movet bytx, okolo sotni ruk. Tak ^to, esli wam prosto

stra[nowato, dawajte sej^as wsë uladim.

290 Q zna@, ^to u nas bywaet po-raznomu. Nekotorye l@di

goworqt: “Podojdi, q povmu tebe ruku”. Drugie goworqt:

“Podojdi i sklonisx u altarq”. Wsë \to horo[o. Q woob]e ni

slowa ne gowor@ protiw \togo, ni slowa protiw togo, ^to spasët.

291 No pozwolxte mne prosto skazatx wam po-swoemu. “Wse

uwerowaw[ie, wse&” Prihod k altar@ ne dast wam weru.

Rukopovatie so sluvitelem dast wam weru. No esli wy prizwany

Bogom, i wy ót rodu orël, odin krik wam wsë skavet. Wy powerite.

Esli wy dejstwitelxno werite \tomu, q budu molitxsq s wami.

292 Movete li wy predstawitx, ^toby tot orlënok e]ë ostawalsq

na tom skotnom dwore? Net-net. Aga. Net. Ne nado bolx[e tam

ostawatxsq, drug. Dawaj—dawaj budem woshí]eny sej^as.

Blagodatx Bovxq nahoditsq zdesx, ^toby sower[itx \to.

293 Nebesnyj Otec, my osoznaëm, ^to my priblivaemsq k

zakl@^itelxnomu ^asu. Nam ostalosx zdesx uve sowsem nedolgo.

Ne po na[emu wozrastu, no po wremeni. My werim, ^to mnogie

molodye l@di, sidq]ie zdesx, budut viwy, kogda \to proizojdët.

|to movet proizojti e]ë segodnq. My ne znaem ni minuty, ni

^asa. No, Gospodx, Ty goworil nam: “Kogda wy uwidite, kak wsë \to

proishodit”, a \to uve dawno proishodit.

294 My znaem, ^to uve daleko za[li, po slowam u^ënyh. {estx-

semx let nazad u nas bylo tri minuty do poluno^i. My ne znaem,

skolxko e]ë budet ots^itywatxsq wremq, no my znaem, ^to uve

wot-wot.

295 O Bove, imetx \tu uwerennostx: widetx, ^to na[e serdce

podtwervdaet kavdoe obetowanie Bovxe slowom “aminx”, widetx,

^to Sam Duh, Kotoryj wo[ël w nas, oviwlqet na[e su]estwo.
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296 Bove, pustx w \to utro moi bratxq uwidqt \to. Pustx moi

bratxq uwidqt \to, ^to \tot Duh whodit i oviwlqet k Slowu.

Pustx moi sëstry uwidqt to ve samoe, Gospodx. I, potom, esli oni

uwidqt, ^to ne^to ne pozwolqet im statx oviwlënnymi k tomu

Slowu, o Bove, pustx oni poskoree izbawqtsq ot \togo. Daruj \to,

Otec. Sej^as \to wsë w Twoih rukah. Q zna@, ^to wo mnogom

podwodil i prodolva@ podwoditx, no, Gospodx, q sdelal wsë, ^to

tolxko mog sdelatx. Teperx \to w Twoih rukah. Oni — Twoi. Wo

Imq Iisusa, primi ih, Otec.

297 Teperx k wam, nahodq]imsq zdesx i nuvda@]imsq w

iscelenii swoego tela. Skolxko zdesx weru@]ih? Podnimite

ruku. “Q — weru@]ij, naskolxko q zna@ swoë serdce”. Kto iz was

wladeet? Kto znaet bez malej[ego somneniq, prqmo sej^as, ^to w

serdce on woskres iz mërtwyh? Wy znaete? Wot \to da! Togda ^to

moglo by proizojti na takom sobranii? Q zna@, ^to zatqnul, no

^to moglo by proizojti prqmo sej^as? Tolxko podumajte, ^to

moglo by proizojti. Potencial nahoditsq prqmo w was.

Ponimaete? Wy, podnqw[ie swo@ ruku, dali Bogu kak by klqtwu,

^to: “Q zna@, ^to so mnoj ^to-to proizo[lo. Wozmovno, q e]ë ne

tam, gde q dolven bytx”.

298 Q tove. Da, gospoda. Mne daleko do togo, kakim mne sleduet

bytx. No q zna@ odno: q pere[ël ot smerti k Vizni. Q zna@, ^to

so mnoj ^to-to proizo[lo. Mnogo&Ne w povilom wozraste, no

\to proizo[lo mnogo-mnogo let nazad.

299 I q zna@, w tot denx, kogda q wo[ël w tu bolxnicu, kogda u

menq bylo tqvelej[ee ispytanie. Q widel, kak umerla moq vena,

q ve umolql, ^toby ona wyvila. “I ^to ve q takogo sdelal, kogda

stoql na uglu ulicy, propowedowal i molilsq za bolxnyh?”

I togda satana skazal: “On ne otwetit na two@ molitwu”.

300 Q widel, kak ona umiraet, no q zna@, ^to w nej byla \ta sila

woskreseniq. Te kosti wosstanut wnowx.

301 Q widel, kak tam leval moj rebënok. I q polovil ruku,

skazal: “Bove, ne zabiraj eë”.

302 Kazalosx, budto On opustil zanawes, skazaw: “Q dave i

slu[atx tebq ne budu”.

303 Satana skazal: “Wot tak-to. Wsego li[x odno slowo&” On ne

byl tak glup, ^toby skazatx mne, ^to Boga net, potomu ^to q-to

uv znal. No on skazal, ^to On ne l@bit menq, Emu wsë rawno, ^to

so mnoj. Widite? Wse fakty logi^ny, skazal: “Ty e]ë molodoj,

wsego dwadcatx let. Twoq vena levit zdesx, w morge. A wot i twoj

rebënok naprawlqetsq tuda. I—i prosto&Ty goworil, ^to On —

welikij iscelitelx, i On wsë \to. A posmotri, ^to On delaet?

Odno slowo, Emu dave ne nado bylo by izrekatx, prosto

posmotretx wniz i skazatx. Wsego li[x kiwnutx golowoj, wsë \to

proizo[lo by, i on byl by iscelën. No, ty widi[x, On ne l@bit
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tebq. On ne zabotitsq o tebe. Pozwolqet, ^toby twoj rebënok umer

sej^as prqmo tam, i dave otkazywaetsq slu[atx two@ molitwu w

takoj mra^nyj ^as”.

304 Wsë, ^to on skazal, bylo absol@tnoj prawdoj. “Tak ^to ve

ty sdelal? Rabotal wesx denx tak, ^to walilsq s nog. A potom

sidel ws@ no^x do dwenadcati i do ^asu. Stoql na uglah ulic,

propowedowal. Zwonil w bolxnicu. Prosto zahodil i sadilsq na

stul, sadilsq tam i spal ^as ili dwa, i opqtx wozwra]alsq na

rabotu. W sledu@]ij we^er to ve samoe. I wot, povalujsta,

tebe gde-to dwadcatx odin, dwadcatx dwa goda. Kavdyj drug,

kavdaq molodaq ledi, kavdyj molodoj ^elowek, s kotorymi ty

ob]alsq, nazwali tebq sumas[ed[im ^udakom. ~to ty nadelal?

Ty ve ostalsq w durakah. Razwe ty \togo ne widi[x?” Q ^utx

bylo ne soglasilsq s nim.

305 I Ne^to wnutri menq, \to byla ta oviwlq@]aq sila, q skazal:

“Gospodx dal, i Gospodx wzql. Da budet Imq Gospodne

blagoslowenno”.

Kogda wsë ru[itsq krugom,

Q nahovu oporu w Nëm.

Sto@ q na&

<Pustoe mesto na lente—Red.>&li[x pesok.

O-o, kogda v so slawoj On pridët,

Pustx wernym On menq najdët,

Odetym w odeqniq Ego prawednosti.

306 Ne w swoi; u menq ih net. Moi — grqznye, merzkie lohmotxq.

Q ne stal by staratxsq popastx na Nebesa na osnowanii togo, ^to q

propowednik. Q ne stal by staratxsq popastx na Nebesa na

osnowanii togo, ^to wivu wideniq. Q naprawlq@sx na Nebesa,

potomu ^to q sohranil w serdce Ego blagodatx. Ego blagodatx —

wot po^emu q naprawlq@sx. Wot kak my naprawlqemsq.

307 O-o, drug, ty — ^astx \togo Tela. Wy — Bovxi deti. Itak, q

gowor@ \to, ^toby utwerditx wa[u nadevdu. Esli wy sniskali&

308 Esli q sniskal wa[e raspolovenie, goworil wam Istinu. A

^to q goworil wam, \to—\to skazal prorok mnogo let nazad. Ne

dela@ iz sebq Ego proroka. Net, gospoda. No q gowor@ wam Istinu.

Skazal li On kogda-nibudx ^to-nibudx o[ibo^noe? Q zna@ was

zdesx, w Finikse, uve dwadcatx s ^em-to let, so wremën toj pesni

Q hotel by wsë s Nim obsuditx w cerkwi Brata Áutlo, mne

kavetsq, i Brata Garsiq. Goworil li q wam ^to-nibudx wo Imq

Gospoda, ^toby \to ne ispolnilosx?

309 Pomnite, estx tolxko odna nadevda. Polu^íte \tu

oviwlq@]u@ silu. Ona budet dervatx was. Kogda wsë ostalxnoe

razru[itsq, Ona budet dervatx was.

310 Nekotorye goworili: “Ty sohranil swo@ religi@, Brat

Branham?”

Q skazal: “Net. Ona sohranila menq”.
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311 Ona hranit menq. Ne q hran@ eë. Glawnoe ne to, prodervusx q

ili net. Glawnoe — prodervalsq li On. On dervitsq wmesto menq.

312 On ne byl obqzan. Angely sideli na kavdom derewe, goworili:

“Tolxko razovmi Swoi palxcy. Tolxko ukavi; Tebe ne nado idti

na krest. Tolxko ukavi palxcem i posmotri[x”. Widite, ta ku^ka

nasmeha@]ihsq. No esli by On \to sdelal, q ne mog by segodnq

imetx \togo swidetelxstwa; wy ne mogli by imetx ego. No On

prodervalsq do kresta, wyderval tam, po\tomu q dervusx wmeste

s Nim.

Sto@ q na Skale Hrista,

W drugih osnowah li[x pesok.

313 Itak, esli wy bolxny, wozlovite ruki drug na druga. Dawajte

pomolimsq. Prosto wozlovite ruki na ^eloweka rqdom s wami.

Nesmotrq na to, ^tó u was movet bytx, imejte sej^as weru. Esli q

kogda-nibudx i goworil wam Istinu, to q gowor@ wam sej^as.

Ponimaete? Iisus skazal: “|ti znameniq budut soprowovdatx

teh, kto werit”. A wy — weru@]ie, wy tolxko ^to podnimali

ruki. Ne somnewajtesx. Wedx wa[i ruki levat na kom-to bednom i

strada@]em. A kto-to wozlovil ruki na was.

314 Zapomnite, \ta oviwlq@]aq sila, \ta sila, kotoraq podnqla

Iisusa iz mogily. Teperx imejte weru w to, ^to wy imeete w

swoëm—swoëm sobstwennom tele. Ona pomovet tomu ^eloweku, na

kotorogo wy wozlovili ruki. “Esli On viwët w was, On oviwit

takve i wa[i smertnye tela”.

315 Dorogoj Bove, q sto@ zdesx w \to utro, priblivaqsx k

poludn@, kogda priblizitelxno w \tot ^as dnq Iisus wozopil:

“Bove Moj, Bove Moj, dlq ^ego Ty ostawil Menq? Q vavdu”.

Neudiwitelxno, ^to prorok predwidel \to i skazal: “Wse kosti

Moi, oni dela@t iz Menq zreli]e. Pronzili ruki Moi i nogi

Moi”. “No On byl k zlodeqm pri^tën. No On byl izranen za

prestupleniq na[i. On byl iz_qzwlën za bezzakonie na[e.

Nakazanie na[ego mira bylo na Nëm, i Ego ranami my isceleny”.

My segodnq zaqwlqem na \to prawa, Bove. My zaqwlqem na \to

prawa.

316 Utrom \togo woskreseniq, zametxte, \ta dokazannaq Istina,

kotoru@ q skazal, Gospodx, iz Twoego Slowa, w Prisutstwii

Bovxem. On — Sudxq, a my — swideteli, ^to On iskupil nas. I

po blagodati Bovxej w nas nahoditsq \ta woskre[a@]aq sila. I

na[i druzxq bolxny, te, na kotoryh wozloveny ruki.

317 O Bove, my segodnq brosaem wyzow dxqwolu so wsej siloj

na[ej wery, wozloviw na l@dej ruki, a q prostër swoi ruki nad

l@dxmi. Pustx wsqkij nedug, wsqkaq boleznx, kotoraq pytaetsq

kontrolirowatx l@dej wyjdet w prisutstwii \toj dokazannoj

Istiny. Wo Imq Iisusa Hrista, pustx \ti l@di stanut segodnq

swobodnymi. Wedx Bibliq, Slowa na[ego Boga takowy: “Esli

wozlovat ruki na bolxnyh, te budut zdorowy”. I na[i ruki byli

podnqty k Tebe, Bove.
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318 Kak i kavdoe rastenie na zemle pxët iz Twoego isto^nika. I

esli \to rastenie, ime@]ee w sebe zarody[, pxët iz Twoego

isto^nika, ono nepremenno na^inaet wozrastatx. Ono na^inaet

rasti. Stebelx kukuruzy, cwetok, ^to by tam ni bylo, wsë, ^to

pxët iz Twoego isto^nika, tqnetsq k Tebe.

319 I segodnq my wyrosli na neskolxko santimetrow, Gospodx.

My movem dotqnutxsq wy[e. My pxëm iz Twoego isto^nika. My

— Twoi sozdaniq, ime@]ie wnutri sebq silu woskreseniq,

Gospodx. I my molim, ^toby Ty usly[al na[u molitwu za na[ih

bratxew i sestër. I pustx kavdoe zabolewanie, prepqtstwu@]ee

\tim dorogim l@dqm zdesx, wlade@]im \toj siloj, Gospodx,

oswobodi ih, ^toby oni sluvili Bogu. I wsë budet horo[o,

Gospodx. Wo Imq Iisusa Hrista. Aminx.

320 Wy werite Emu? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Ostawitx

takoe? Kak \to wozmovno? Wam nado prosto napodobie kak ubratx

sebq w storonu. Wy tak s^itaete? <“Aminx”.> Q—q—q&Movet

bytx, \to tolxko mne tak kavetsq, ^to q&No u menq bylo

^uwstwo, takoe strannoe ^uwstwo, kogda q prihodil k l@dqm, gde

sobira@tsq wot tak wmeste. Q zna@, ^to gde-to zdesx estx

newidimoe; to^no kak radio, telewidenxe, ^to by \to ni bylo,

prohodit ^erez \to pome]enie; Hristos nahoditsq w \tom

pome]enii. Tolxko podumajte, na[ Iskupitelx! Toni, On zdesx.

Aminx.

321 A kto s^astliwee teh l@dej, kotorye wlade@t, imeq

Biblejskoe dokazatelxstwo, kavdym proqwiw[imsq Slowom

Bovxim, widq dave Angelow i Ego Su]estwo, kak wideli drugie

na protqvenii wekow! I sly[atx Slowa prowidcew,

predskazaw[ih — i \to proizo[lo w to^nosti. I wot my zdesx,

nakanune Ego Pri[estwiq. O-o, kakoe ^udesnoe wremq!

322 My uwidim Ego. W odin prekrasnyj denx On budet zdesx. A

poka On ne pridët, budete li wy molitxsq za menq? <Sobranie

goworit: “Aminx”.—Red.> Menq vdut opasnosti i ugrozy. Q \to

zna@. Ponimaete? I q wstre^a@ qzy^nikow, kotorym pristrelitx,

kak wody wypitx, e]ë i zaplatqt za \to. Wedx ty zahodi[x na ih

territori@; besy zaprosto brosa@t tebe wyzow po powodu Biblii.

No q e]ë ni razu ne widel, ^toby na[ Bog ne oderval pobedu. Q

edu wo Imq Ego, wo Imq Gospoda Iisusa Hrista, nadevdy We^noj

Vizni, woskreseniq i Vizni. “Viwu]ij i weru@]ij w Menq,

dave esli i umrët, oviwët. I wsqkij viwu]ij i weru@]ij w

Menq nikogda ne umrët”. Q wer@, ^to \to We^noe Bovxe Slowo. Wy

werite tomu ve? <“Aminx”.> Wy budete molitxsq za menq?

<“Aminx”.> Q budu molitxsq za was. Pustx Bog prismatriwaet za

nami, dokole my swidimsq.

323 Teperx dawajte na minutku wstanem na nogi. (Ho^e[x ^to-to

skazatx?)

Sklonim golowy.
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324 Bylo by prosto neprawilxno ne spetx \tu pesenku, prawda?

Pomnite na[u pesn@: L@bl@ Ego, \to nahoditsq w kavdom

serdce? Dawajte spoëm eë. Sestra, dorogaq, povalujsta&Q

ho^u skazatx, ^to q blagodaren takve i za to, ^to ty igrae[x,

sestra. Horo[o.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On prevde wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

Teperx smenim pesn@.

Weroj wzira@ q

Na Iskupitelq

Agnca Hrista.

Moej molxbe wnemli,

O-o, wesx greh moj udali,

O-o, polnostx@ bytx Twoim

Pozwolx wsegda.

325 Razwe \to ne wozdejstwuet na was? Komu iz was nrawqtsq \ti

nastoq]ie serde^nye&Q—q—q l@bl@ radostnye pesni.

Bezuslowno, l@bl@. No kogda nahodi[xsq w duhe pokloneniq,

razwe ne nrawqtsq te starye melodi^nye gimny? Q wer@, ^to

Swqtoj Duh shodil na |ddi Perronetta i na drugih, kotorye

napisali te zame^atelxnye starodawnie pesni. Wy werite \tomu?

Fanni Krosbi, kogda ona napisala.

Ne projdi, Iisus, menq Ty,

Duh ne osenq!

Sly[a l@d, molxboj ob_qtyj,

Ne projdi menq.

Ty — isto^nik ute[enxq,

Lu^[e wsqkih blag;

Drug moj Ty kak w mire tlenxq,

Tak i w nebesah.

326 Razwe \to ne ^udesno? Iz-za \togo woznikaet velanie spetx

L@bl@ Ego. Prawda? <Sobranie goworit: “Aminx”.—Red.> Itak,

kogda budem w \tot raz petx: L@bl@ Ego, dawajte&My l@bim drug

druga. Esli my ne l@bim drug druga, togda my ne movem l@bitx Ego.

Teperx dawajte prosto povmëm drug drugu ruki. Prosto wstanxte i

dotqnitesx ̂ erez stol, kuda-nibudx, povmite drug drugu ruki.

L@bl@&<Brat Branham otwora^iwaetsq ot

mikrofona i goworit s kem-to—Red.>

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

Teperx sklonim golowy.

327 Ho^u poprositx Brata Uillxqmsa, molodogo Brata Uillxqmsa,

podojti na minutku s@da. Q ho^u poprositx ego, ^toby on

raspustil sobraw[ihsq w molitwe.
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328 Q l@bl@ Brata Uillxqmsa, molodogo Hristianina, kotoryj, q

s^ita@, qwlqetsq nastoq]im slugoj Hrista, ego nebolx[aq semxq.

My mnogo ob]aemsq. I te dragocennye bratxq Mozli, i wse

ostalxnye, my byli wmeste, i tak mnogo moih dorogih druzej

zdesx, w Finikse, kotoryh q l@bl@ ot wsego serdca. Q wspomina@,

kak w to utro w widenii On skazal: “Wseh, kotoryh ty l@bil, i

wseh, kto l@bit tebq, Bog dal tebe”.

329 Kavetsq, ^to kto-to zdesx na polu raskaiwaetsq w swoëm

grehe, molodaq ledi pla^et.

Dawajte radi neë sklonim na minutu golowy.

330 Dorogoj Bove, \to li ta owe^ka, ostaw[aqsq w Finikse? Q ne

zna@, Bove. Ty znae[x. No odnavdy tak budet. No, Otec, \to,

nesomnenno, odna iz nih. Po\tomu q mol@, ^toby Ty pomog ej

prqmo sej^as. Nevno otkroj worota, skazaw: “Pridi, ditq Moë.

Wojdi posle utomitelxnoj, iznuritelxnoj dorogi. Ty

spotykalasx tam wo txme. Q wyhovu segodnq, ^toby prinqtx tebq.

|to Moj Duh goworit k tebe i wwodit sej^as tebq w ow^arn@”.

Daruj \to, Bove. Pustx \ta molodaq ven]ina&kak raz okazalasx

na pereputxe w vizni. “Sly[a]ij Slowa Moi i weru@]ij w

Poslaw[ego Menq imeet we^nu@ Viznx”. Daruj \to, dorogoj

Bove, \toj molodoj Hristianke. “Prihodq]ego ko Mne ne izgon@

won”. W to wremq kak swqtye stoqt okolo molodoj ven]iny i

molqtsq.

331 Pomnim, ^to dave Pawel, kotorogo tak silxno pobili

kamnqmi, ^to on umiral, i kogda&?&swqtye stoqli wokrug i

molilisx, viznx wernulasx nazad. Potomu ^to w telah teh swqtyh

byla \ta oviwlq@]aq sila, kotoraq wernula duh vizni w Swqtogo

Pawla. Bove, kone^no, proiznesënnaq molitwa o smerti movet

izgnatx iz&wernee, izgnatx smertx iz ^eloweka posredstwom

molitwy wery i oviwitx. Daruj \to, dorogoj Bove.

332 Blagoslowi nas sej^as, kogda my ovidaem ot Tebq. Wo Imq

Iisusa Hrista, my molim.

333 Teperx, poka wy sklonili golowy, q popro[u Brata

Uillxqmsa. `
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rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.

Izdanie i rasprostranenie \toj knigi osu]estwlqetsq na dobrowolxnye

povertwowaniq weru@]ih.
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